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	 ปัญหาเรื่องการพนันเป็นปัญหาที่อยู่คู่กับสังคมไทยมาอย่างช้านาน	
เนื่องจากคนไทยมีนิสัยรักสนุกและนิยมการเสี่ยงโชค	 ทั้งยังได้แทรกซึมลง
ไปสู่กลุ่มคนในทุกระดับชั้นของคนไทย	 ไม่ว่าจะรํ่ารวยหรือยากจน	 ไม่ว่าจะ
เป็นนักธุรกิจ	 ข้าราชการ	พ่อค้าแม่ขาย	ตลอดจนกระทั่งนักเรียน	นักศึกษา	
ต่างก็นิยมเล่นการพนันด้วยกันทั้งสิ้น	 เพื่อเป็นการควบคุมปัญหาการ	
แพร่ระบาดของการพนันโดยเฉพาะในหมู่นักเรียน	 นักศึกษา	 จึงได้เกิดแนว
ความคดิในการเปดิใหม้กีารประกอบธรุกจิการพนนัภายใตก้ารควบคมุพืน้ที่	
(Zoning)	 ในการเล่นการพนัน	 ซึ่งแนวความคิดดังกล่าวได้รับการวิพากษ์
วิจารณ์อย่างกว้างขวาง	โดยมีทั้งผู้ที่เห็นด้วยและไม่เห็นด้วย	
	 เพื่อเป็นการตอบคําถามว่าแนวความคิดในการเปิดเสรีทางด้านธุรกิจ
การพนนัภายใตเ้งือ่นไขการจาํกดัพืน้ทีใ่นการเลน่วา่จะสง่ผลดหีรอืผลเสยีตอ่
ประเทศไทยอยา่งไรตอ่ไปทัง้ในระยะสัน้และในระยะยาว	ผูเ้ขยีนจงึเหน็สมควร
ทําการศึกษาตัวอย่างจากประเทศเพื่อนบ้านที่มีการเปิดให้มีการประกอบ
ธุรกิจประเภทดังกล่าวเสียก่อน	โดยบทความนี้เลือกที่จะศึกษาในบริบทของ
ประเทศมาเลเซีย	 เนื่องจากผู้เขียนเห็นว่าเป็นประเทศที่มีประชากรนับถือ
ศาสนาอิสลามมากเป็นอันดับหนึ่ง	 แต่กลับอนุญาตเปิดให้มีบ่อนการพนันที่
หรูหราติดอันดับของโลกได้อย่าง	Genting	Highlands	ทั้งที่การเล่นพนันถือ
เปน็ขอ้หา้มทีส่าํคญัประการหนึง่ตามหลกัศาสนาอสิลาม	ทัง้นีเ้พือ่ใหท้ราบวา่
ประเทศมาเลเซียมีมาตรการทางกฎหมาย	 หรือกลไกใดบ้างในการควบคุม
การเล่นพนันของประชาชน	 รวมถึงปัญหาที่เกิดขึ้นจากการเปิดให้มีการเล่น
พนัน	 และเพื่อนําประโยชน์จากการศึกษาที่ได้มาเปรียบเทียบกับบริบทของ
สังคมไทยต่อไป

มาตรการทางกฎหมายที่เกี่ยวข้อง

กับการพนันในประเทศมาเลเซีย
*

ดร.เชษฐ รัชดาพรรณาธิกุล 1

*  เปน็สว่นหนึง่ของรายงานวจิยัเรือ่งมาตรการทางกฎหมายเพือ่ปอ้งกนัและแกไ้ขปญัหาการพนนัในตา่งประเทศ ไดร้บัทนุสนบัสนนุจาก 
 ศูนย์ศึกษาปัญหาการพนัน คณะเศรษฐศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย
1 รองศาสตราจารย์ประจำาหลักสูตรอาชญาวิทยาและงานยุติธรรม ภาควิชาสังคมศาสตร์ และหัวหน้าศูนย์กฎหมายการแพทย์ 
 สาธารณสุข สิ่งแวดล้อม และวิทยาศาสตร์ มหาวิทยาลัยมหิดล
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 ความเปน็มาและสถานการณธ์รุกจิ 

พนันในประเทศมาเลเซีย

	 ดังที่ทราบกันดีว่า	 ประเทศมาเลเซียเป็น
ประเทศที่ประชากรส่วนใหญ่นับถือศาสนา
อิสลาม	 ซึ่งตามหลักของศาสนาอิสลาม	 ผู้ที่
นบัถอืศาสนาอสิลามไมส่ามารถเลน่การพนนัได้
ในทกุรปูแบบ	เนือ่งจากเปน็ขอ้หา้มซึง่ขดัตอ่หลกั
ทางศาสนา	แตใ่นประเทศมาเลเซยีกลบัยอมให้
มธีรุกจิการพนนัทีถ่กูกฎหมาย	ไดแ้ก	่การแขง่มา้	
ล็อตเตอรี่	และบ่อนคาสิโน	โดยธุรกิจการพนัน
ที่ถูกกฎหมายถูกจัดตั้งขึ้นเพื่อให้บริการลูกค้า
ที่เป็นชาวมาเลเซียเชื้อสายจีนและเชื้อชาติ
อื่นๆ	ที่มิใช่เป็นชาวมาเลเซียมุสลิม	 เพื่อดึงดูด
นักท่องเที่ยวต่างชาติ	 เป็นเหตุผลสําคัญที่ทาง
การรัฐบาลยอมให้มีการตั้งธุรกิจการพนันที่ถูก
กฎหมาย	เพือ่เพิม่รายไดจ้ากภาษกีารพนนัและ
รายได้จากการท่องเที่ยว
	 สําหรับการพนันผิดกฎหมาย	คือ	การพนัน
ที่ไม่ได้รับอนุญาตให้ดําเนินการตามกฎหมาย
พนนัของประเทศมาเลเซยีในปจัจบุนั	ไดแ้ก	่การ
พนันออนไลน์	(Online	gambling)	ทุกประเภท,	
การพนันทายผลฟุตบอล,	 หวยใต้ดิน	 และการ
พนันอื่น	 ๆ	 ที่ไม่ได้รับอนุญาตตามกฎหมาย	
ตัวอย่างข่าวการจับกุมการพนันออนไลน์	
ผิดกฎหมาย	 เช่น	 กรณีเจ้าหน้าที่ตํารวจหลาย
หน่วยงาน	 คือ	 ตํารวจพิเศษที่มีอํานาจหน้าที่
เกี่ยวกับคดีพนันที่ชื่อว่า	 Gambling	 and	 Vice	
(D7),	ตาํรวจของรฐับาลกลาง	และหนว่ยงานดา้น	
กจิการศาสนาอสิลาม	(ชือ่วา่	Negeri	Sembilan	

Islamic	 Affairs	 Department)	 ร่วมกันเข้า
จับกุมการพนันออนไลน์ผิดกฎหมายในร้าน
อินเทอร์เน็ตคาเฟ่	 3	 แห่งในเมือง	 Seremban	
เจ้าหน้าที่สามารถจับกุมผู้กระทําความผิดได้	
19	 คน	 คือผู้เล่นพนันออนไลน์ผิดกฎหมาย	
รวมถึงผู้ที่รับว่าเป็นผู้ดูแลสถานที่	 โดยเป็น
ผู้มีอายุระหว่าง	 27-75	 ปี	 และสามารถยึด
คอมพิวเตอร์และอุปกรณ์ต่าง	ๆ2	

 ธุรกิจคาสิโนในมาเลเซีย

	 ธุรกิจการพนันประเภทคาสิโนในประเทศ
มาเลเซยีซึง่เปน็ทีรู่จ้กัในชือ่ของ	เกนติง้มาเลเซยี	
(Genting	Malaysia)	 คาสิโนถูกกฎหมายเพียง
แห่งเดียวที่ได้รับอนุญาตจากรัฐบาลมาเลเซีย	
ภายใต้การบริหารงานของบริษัทมหาชนจํากัด
ชื่อ	 Genting	 Malaysia	 Berhad	 ตั้งอยู่ที่ 	
เกนติง้ไฮแลนด์	รฐัปะหงั	เปน็บรษิทัจดทะเบยีน
ในตลาดหลักทรัพย์มาเลเซีย	 (Malaysian	
Stock	 Exchange)	 เจ้าของบริษัทเป็นนักธุรกิจ
ชาวมาเลเซียเชื้อสายจีน	 ชื่อ	 Lim	 Goh	 Tong	
(นายลิม	 โก๊ะ	 ตง)	 มีมูลค่ากิจการตามราคา
ตลาด	(market	capitalisation)	คิดเป็นเงินสูง
ถึงราว	 21	พันล้านริงกิต	 (หรือประมาณ	USD	
6.7	billion)3	มเีงนิรายไดจ้ากการดาํเนนิกจิการ
โดยรวม	ทีย่งัไมร่วมดอกเบีย้จา่ย	ภาษ	ีคา่เสือ่ม
ราคาและค่าตัดจําหน่าย	 (Adjusted	Earnings	
Before	 Interest,	Taxes,	Depreciation,	and	
Amortization-	 EBITDA)	 คิดเป็นมูลค่าสูงถึง	
2,160	ล้านริงกิตในปี	2011	เพิ่มขึ้นจากปี	2010	
ที่มีมูลค่ารวม	 1,980	 ล้านริงกิต	 มีการว่าจ้าง

2 “3 cybercafes involved in illegal gambling raided” (New Straits Times Press (Malaysia), 27 April 2012) at http://www.
 nst.com.my/latest/3-cybercafes-involved-in-illegal-gambling-raided-1.78330
3 Genting Malaysia - Corporate Presentation at Hong Kong (Sept 2012).
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พนักงานราว	 13,000	 –	 14,000	 คน	 และ	
มีจํานวนสมาชิกบัตรเกนติ้งราว	 3.3	 ล้านคน	
มโีรงแรมหรขูนาดใหญ	่6	แหง่ทีห่อ้งพกัมากกวา่	
9,000	หอ้ง		ในบรเิวณคาสโินนัน้มเีครือ่งสลอ็ต
แมชชีน	 โต๊ะพนันประเภท	 table	 games	และ
ยังมีเครื่องเล่นเกมอิเล็กทรอนิกส์	 (electronic	
table	games)	อีกเป็นจํานวนมาก		
	 บ่อนการพนันเกนติ้งเป็นบ่อนการพนันที่
ใหญ่ที่สุดในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้และเป็น
บ่อนการพนันที่ใหญ่ที่สุดแห่งหนึ่งของโลก	 มี
เกมการพนนัทกุรปูแบบรวมทัง้เครือ่งเลน่แขง่ขนั	
ในระบบคอมพิวเตอร์ต่างๆ	 นอกจากนี้ยังมี
การละเล่น	 ตลอดจนการบันเทิงในที่ร่มและ	
โรงภาพยนตร	์ไดร้บัอนญุาตใหเ้ปดิดาํเนนิธรุกจิ	
เมื่อปี	 ค.ศ.1971	 โดยผู้ที่จะเข้ามาภายใน	
บอ่นการพนนั	ตอ้งใสส่ทูหรอืสวมเสือ้เชิต้บาตคิ
ซึ่งเป็นชุดทางการของมาเลเซียถึงจะเข้าบ่อน
การพนนัเกนติง้ได	้ซึง่หาเชา่ไดท้ีห่นา้ประต	ูและ
บริเวณหน้าประตูทางเข้าบ่อนจะมีป้ายเตือน
ของกฎหมายอิสลาม	 กําหนดไว้ว่า	 “ห้ามชาว
มุสลิมมิให้เสี่ยงโชคที่นี่”	 และมีข้อความห้ามผู้
ที่มีอายุตํ่ากว่า	21	ปีเข้าไปในคาสิโน	(Persons	
under	the	age	of	21	years	and	Malaysian	
Muslims	are	prohibited	from	entering	the	
casino	 premises.)	 พร้อมทั้งมีพนักงานคอย
ตรวจตราดูแลอย่างเข้มงวด	

	 	 จากการศึกษาพบว่าธุรกิจการพนัน	
Genting	 กับความสัมพันธ์กับนักการเมืองหรือ
ผูก้าํหนดนโยบายในรฐับาลพบวา่	การประกอบ
กิจการพนันคาสิโนมีความเกี่ยวข้องกับบรรดา
นกัการเมอืงของมาเลเซยีแทบทัง้สิน้	โดยเฉพาะ
กรณีผู้ก่อตั้ง	 Genting	 คือ	 นายลิม	 โก๊ะ	 ตง	
มีความสัมพันธ์ใกล้ชิดกับนักการเมืองพรรค	
อัมโน	(United	Malays	National	Organization	
-	 UMNO)	 หรือพรรคองค์การแห่งชาติสหรัฐ	
มาเลย์4	นา่จะเปน็สาเหตทุาํใหน้ายลมิ	สามารถ
ไดร้บัใบอนญุาตประกอบธรุกจิการพนนัคาสโิน	
ในประเทศมาเลเซียได้	 แม้ว่าจะเป็นธุรกิจ	
ต้องห้ามตามหลักศาสนาอิสลามก็ตาม5	 หรือ
ผู้ประกอบกิจการในธุรกิจพนันแข่งม้าและ	
ล็อตเตอรี่ในมาเลเซียก็มีความสัมพันธ์ใกล้ชิด	
กับ	 ดร.มหาธีร์	 อดีตนายกรัฐมนตรีมาเลย์	
และผู้มีอิทธิพลในพรรคอัมโนที่ครองเสียง	
ข้างมากเป็นรัฐบาลต่อเนื่องหลายสิบปีจนถึง
ปัจจุบัน		
	 จากการศึกษาปัญหาและผลกระทบทาง
สังคมที่เกิดขึ้นจากการพนัน	 พบว่าประชากร
ชาวจีนและเชื้อชาติอื่นๆ	 ที่มิใช่ชาวมาเลเซีย
นิยมเล่นการพนันเพราะอยากรํ่ารวย	 และบาง
คนถือว่าเป็นการเล่นเพื่อเป็นงานอดิเรก	ทําให้
เกิดปัญหาการใช้จ่ายเกินกําลัง	ก่อให้เกิดภาระ
หนีส้นิ	รวมทัง้ปญัหาการตดิการพนนั	นอกจากนี	้

4 ผาสุก พงษ์ไพจิตร, “อุตสาหกรรมการพนัน: กรณีศึกษาประเทศมาเลเซีย” ในหนังสือ ผาสุก พงษ์ไพจิตร และคณะ, หวยซ่อง บ่อน 
 ยาบ้า : เศรษฐกิจนอกกฎหมายกับนโยบายสาธารณะในประเทศไทย (กรุงเทพฯ : สำานักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย, 2543), 
 หน้า 306-307.
5 Edmund Terence Gomez , “Chinese Business in Malaysia” http://books.google.co.th/books?id=aSrUEvRamEsC&pg=
 PP63&lpg=PP63&dq=Gomez+1994+genting&source=bl&ots=YQjbG09X35&sig=dDZ3aMsyw0hZiyG_Mo9-j_bLF0M&hl= 
 th&sa=X&ei=P1LVUdn0IqiXiQfyqoCYCw&sqi=2&ved=0CCgQ6AEwAA
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ยังพบว่าการเปิดคาสิโนในมาเลเซีย	 อาจมิได้
จูงใจให้ชาวมาเลเซียที่เป็นนักพนันหรือผู้ที่	
ชืน่ชอบการเลน่พนนัเปลีย่นใจ	ไมเ่ดนิทางไปเลน่	
คาสิโนในประเทศอื่น	 	 ตัวอย่างเช่น	 กรณี	
นกัทอ่งเทีย่วชาวมาเลเซยีกลุม่หนึง่ทีเ่ดนิทางไป	
เล่นคาสิโนในประเทศสิงคโปร์โดยให้เหตุผลว่า	
อยากมีประสบการณ์ใหม่ในการเล่นคาสิโน	
อกีประการหนึง่คอื	ความสะดวกในการเดนิทาง
มาสิงคโปร์ที่ใช้เวลาน้อยกว่าเดินทางไปเล่น
พนันที่	Genting	Highlands6		

 น โ ย บ าย แ ล ะ ก า รกำ า กั บ ดู แ ล

อุตสาหกรรมการพนันมาเลเซีย

	 ในปัจจุบันไม่มีการแต่งตั้งคณะกรรมการ
การพนันระดับชาติที่มีอํานาจหน้าที่กําหนด
นโยบาย	ยทุธศาสตรก์ารควบคมุหรอืกาํกบัดแูล
ธรุกจิพนนัในมาเลเซยี	แตก่ฎหมายพนนัทกุฉบบั
จะบัญญัติให้รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการคลัง
เปน็รฐัมนตรผีูม้อีาํนาจรกัษาตามกฎหมาย	และ
มีอํานาจหน้าที่ควบคุม	 กํากับดูแลกิจการพนัน	
เช่น	 การออกกฎระเบียบว่าด้วยการออกใบ
อนญุาต	หรอืการออกคาํสัง่หา้มดาํเนนิการหรอื
กาํหนดขอ้จาํกดัในบางเรือ่ง		กฎหมายพนนับาง
ฉบับมีรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการคลังเป็นผู้
มีตําแหน่งในคณะกรรมการกํากับกิจการพนัน	
เช่น	Totalizator	Board	ตามกฎหมาย	Racing	
(Totalisator	Board)	Act	1961	(Act	494)		

	 หน่วยงานภายใต้กระทรวงการคลังที่
เกี่ยวข้องกับการประกอบธุรกิจพนันมีชื่อว่า	
Betting	 Control	 Unit7	 อันเป็นหน่วยงาน
ธุรการที่ดําเนินการในเรื่องการออกหรือต่อใบ
อนุญาตธุรกิจพนัน	 การออกกฎ	 ระเบียบหรือ
แนวปฏิบัติตามกฎหมาย,	การจัดเก็บภาษีพนัน	
ค่าธรรมเนียมต่าง	ๆ,	การเข้าตรวจสอบสถาน
ที่ประกอบกิจการพนันที่ได้รับใบอนุญาตตาม
กฎหมาย,	 การเฝ้าระวังและประสานงานเพื่อ
ป้องกันการพนันผิดกฎหมาย,	 การพิจารณา
ปรับปรุงกฎหมายพนัน,	 การให้คําปรึกษา
แนะนําเกี่ยวกับการประกอบกิจการบันเทิงที่
อาจเกี่ยวกับกิจกรรมการพนัน				
	 แม้ว่าประเทศมาเลเซียมีนโยบายให้มีธุรกิจ
พนันถูกกฎหมายหลายประเภท	โดยเฉพาะการ
อนุญาตให้ประกอบกิจการคาสิโน	แต่การพนัน
ก็เป็นธุรกิจที่อยู่ในการควบคุม	 กํากับดูแลของ
รัฐบาลอย่างเข้มงวดโดยรัฐบาลได้ใช้กฎหมาย
เป็นเครื่องมือในการควบคุมธุรกิจการพนัน	
เช่น	 มาตรการทางภาษี	 การกําหนดจํานวน
สถานที่และธุรกิจที่จะให้มีได้ในแต่ละกิจกรรม	
การควบคมุการโฆษณาโดยไมอ่นญุาตใหม้กีาร
โฆษณาเรื่องอายุของผู้ที่จะเล่นการพนัน	 โดย
มีการกําหนดอายุขั้นตํ่าไว้คือ	 ผู้ที่มีอายุตํ่ากว่า	
18	ป	ีจะถกูหา้มเขา้ไปในบอ่นคาสโิน	หา้มซือ้ตัว๋
หรอืคปูองการทายผลแขง่มา้	เปน็ตน้		นอกจากนี	้
บริษัทธุรกิจการพนันที่ได้รับอนุญาตให้จัดตั้ง
และดําเนินธุรกิจแล้วจะถูกควบคุมอย่างเข้ม

6 Stanislaus Jude Chan, “SINGAPORE: As Casino Opens, Watch for Its Social Impact Begins”, Inter Press Service  (March 09,
 2010) at http://www.globalissues.org/news/2010/03/09/4801 
7 Betting Control Unit (the Ministry of Finance, Malaysia) at  http://www.treasury.gov.my/index.php?option=com_content
 &view=article&id=478&Itemid=152&lang=en
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งวดภายใต้ระเบียบ	กฎเกณฑ์ต่างๆ	ที่กําหนด
ไว้	เช่น	ต้องเสียภาษีให้ถูกต้อง	ต้องบริจาคเงิน
รายได้เพื่อการกุศล	 ตามที่ได้มีการตกลงกัน
ไว้	 รัฐบาลดําเนินการควบคุมและตรวจสอบ
ด้านการเงินของบริษัทอย่างเข้มงวด	 เพราะ
ต้องการเก็บภาษีให้ได้อย่างเต็มเม็ดเต็มหน่วย
ตามเจตนารมณ์		

 มาตรการทางกฎหมายการพนัน 

	 ระบบกฎหมายของประเทศมาเลเซียเป็น
ระบบกฎหมายจารีตประเพณี	 (Common	
Law)	 และมีการใช้กฎหมายอิสลาม	 (Islamic	
Law)	 ในเรื่องที่เกี่ยวข้องกับชาวมุสลิมเฉพาะ
ในเรื่องของครอบครัวและศาสนา	 ในระบบ
กฎหมายมาเลเซีย	 รัฐบาลของมลรัฐมีอํานาจ
ตามรัฐธรรมนูญในการตรากฎหมายอิสลาม
ที่ใช้บังคับกับการดําเนินชีวิตของคนมุสลิมใน
มลรัฐของตนเอง	 สําหรับศาลชารีอะ	 (Syariah	
Courts)	ซึ่งเป็นศาลที่มีเขตอํานาจตัดสินคดีใน
ระดับมลรัฐประกอบด้วย	 ศาลอุทธรณ์	 ศาล
ฎีกา	 และศาลระดับรัฐ	 (Subordinate	Courts	
at	State-Level)	ตดัสนิคดคีวามเกีย่วกบัศาสนา
และครอบครัวสําหรับมุสลิม	รวมถึงความผิดที่
เกี่ยวกับคนมุสลิมที่เรียกว่า	 Islamic	offences	
ตามกฎหมายทีแ่ตล่ะมลรฐับญัญตัไิว	้	ซึง่มกัเปน็
ความผิดเกี่ยวกับความประพฤติที่ผิดศีลธรรม
หรือหลักศาสนาอิสลาม		
	 ปจัจบุนั	กฎหมายการพนนัมาเลเซยีประกอบ
ด้วยกฎหมาย	8	ฉบับคือ	
	 1)	 The	Common	Gaming	House	Act	1953
	 2)	 The	Betting	Act	1953
	 3)	 The	Pool	Betting	Act	1967

	 4)	 The	 Racing	 (Totalisator	 Board)	 Act	
	 	 1961
	 5)	 Racing	 Club	 (Public	 Sweepstakes)		
	 	 Act	1965
	 6)	 The	Gaming	Tax	Act	1972
	 7)	 The	Betting	and	Sweepstakes	Duties		
	 	 Act,	1948
	 8)	 The	Lotteries	Act	1952

	 เนื่องด้วยข้อจํากัดบางประการ	 ขอบเขต
ของบทความนี้จึงไม่รวมถึงการเสนอแนวทาง
การควบคุม	กํากับดูแลธุรกิจเกี่ยวกับล็อตเตอรี่	
(lottery)	 จึงไม่ขอกล่าวถึงรายละเอียดของ	
กฎหมายล็อตเตอรี่	(The	Lotteries	Act	1952)
	 กฎหมายการพนันของประเทศมาเลเซียได้
กําหนดอนุญาตให้มีการเล่นพนันบางประเภท	
การกําหนดเงื่ อนไขการเป็นเจ้ามือพนัน	
การกําหนดเงื่อนไขเกี่ยวกับผู้เล่นพนัน	 รวมถึง	
การห้ามการพนันบางประเภท	 เนื้อหาของ
กฎหมายพนันจึงมีลักษณะของการกํากับดูแล
ธุรกิจการพนัน	 การป้องกันผลกระทบด้านลบ
หรอืผลเสยีทีอ่าจเกดิจากการพนนั	การเสีย่งโชค	
กฎหมายการพนันของมาเลเซีย	 มีเนื้อหาโดย
สรุปดังนี้

1.	 The	Common	Gaming	House	Act	1953
	 The	Common	Gaming	House	Act	1953	
และฉบับแก้ไขเพิ่มเติมปี	 ค.ศ.1983	 ใช้บังคับ
ในดินแดนที่เป็นส่วนมาเลเซียตะวันตกหรือ	
Peninsular	 Malaysia	 เท่านั้น	 เป็นกฎหมาย
ควบคุมการจัดให้มีการเล่นพนันผิดกฎหมายที่
เข้าลักษณะเป็นบ่อนการพนัน	 หรือ	 “common	
gaming	house”		ซึ่งตามนิยามที่กฎหมายฉบับ
นี้บัญญัติไว้ในมาตรา	2	(1)	ได้แก่
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	 a)	 สถานที่ใด	 ๆ	 ที่มีไว้หรือใช้ในการเล่น
พนันสําหรับบุคคลทั่วไปหรือกลุ่มบุคคลบาง
กลุ่มสามารถเข้าเล่นได้
	 b)	 สถานที่ใดๆ	 ที่มีไว้สําหรับเล่นพนัน	
ทอ้งถิน่	(habitual	gaming)	ไมว่า่จะเปดิใหบ้คุคล	
ทั่วไปเข้าเล่นได้หรือไม่ก็ตาม		
	 c)	 สถานทีใ่ดๆ	ทีม่ไีวส้าํหรบัเลน่ลอ็ตเตอรี่
สําหรับบุคคลทั่วไป	(public	lottery)
	 d)	 สถานทีใ่ดๆ	ทีด่าํเนนิการโดยชมรม	กลุม่
บุคคล	นิติบุคคลหรือองค์กรใด	ๆ 	(รวมถึงกรณี
เป็นเจ้าของกรรมสิทธิ์,	 ผู้มีสิทธิครอบครอง,	
ผูด้แูล,	ผูใ้ชป้ระโยชนส์ถานทีน่ัน้ๆ)	โดยไมค่าํนงึ	
ว่าชมรม	 กลุ่มบุคคล	 นิติบุคคลหรือองค์กร	
ดังกล่าวจะจัดตั้งขึ้นโดยมีกฎหมายรับรอง	
หรอืไมก่ต็าม	ซึง่เปน็การเลน่พนนัทีป่ระกอบดว้ย	
ข้อหนึ่งข้อใดต่อไปนี้		
	 	 i)	 มีบุคคลที่เล่นพนันตั้งแต่	8	คนขึ้นไป
	 	 ii)	 การเล่นเกมประเภท	 any	 bankers’	
game	ตามบัญชีแนบท้ายกฎหมายนี้	หรือ
	 	 iii)	การเล่นเกมและการจ่ายเงินของ
บุคคลใดๆ	ให้แก่ชมรม	กลุ่มบุคคล	นิติบุคคล
หรือองค์กรใดๆ	 เพื่อที่จะได้รับอนุญาตในการ
เล่นเกมในสถานที่ดังกล่าว		

2.	 The	Betting	Act	1953
	 The	Betting	Act	1953	(Act	495)	มีเนื้อหา
เกี่ยวกับการป้องกันและปราบปรามการพนัน
ทายผลการแข่งขันต่าง	ๆ	แก้ไขปรับปรุงล่าสุด
ในปี	 ค.ศ.1992	 เพื่อขยายเขตอํานาจในการ
บังคับใช้กฎหมายทั่วประเทศมาเลเซีย	 เนื้อหา
ของกฎหมายฉบบันีก้ลา่วถงึรปูแบบหรอืลกัษณะ

ของการเล่นการพนันและการตั้งบ่อนพนันใน
ที่สาธารณะที่ประชาชนทั่วไปเข้าถึงได้	 (public	
places)	 เช่น	 ความผิดเกี่ยวกับผู้ที่เป็นเจ้ามือ
การพนันหรือผู้ที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจการรับพนัน
ทายผลการแขง่ขนัทีผ่ดิกฎหมาย		อยา่งไรกต็าม
กฎหมายนี้ไม่ใช้บังคับในกรณีต่อไปนี้	
	 	 1)	 คณะกรรมการชื่อ	 the	 Totalizator	
Board	 ที่จัดตั้งขึ้นตามกฎหมาย	 Racing	
(Totalizator	 Board)	 Act	 1961	 รวมถึง	
เจ้าพนักงาน	 ตัวแทนและพนักงานลูกจ้างของ
คณะกรรมการดงักลา่ว	ซึง่กระทาํการในอาํนาจ
หนา้ทีต่ามกฎหมายและบคุคลใด	ๆ 	ทีม่อีาํนาจ
หนา้ทีใ่นการรบัเงนิสว่นแบง่รายไดจ้ากตวัแทน
ของคณะกรรมการดังกล่าว	
	 	 2)	สโมสรหรือสมาคมแข่งม้าใด	 ๆ	
(turf	club8)	รวมถึงเจ้าหน้าที่	สมาชิก	ตัวแทน	
และพนักงานลูกจ้างของสโมสรหรือสมาคม	
ดังกล่าวซึ่งปฏิบัติงานในหน้าที่ดังกล่าว	โดยได้
รับอนุญาตตามกฎหมาย	 Racing	 (Totalizator	
Board)	Act	1961	มาตรา	16		และรวมถึงบุคคล
ใดๆ	ทีส่ามารถประกอบกจิการแขง่มา้โดยชอบ
ดว้ยกฎหมายภายใตก้ารควบคมุหรอืสัง่การของ
สโมสรหรือสมาคมแข่งม้าดังกล่าว	 เจ้าหน้าที่
ที่รับพนันทายผลการแข่งม้าของผู้รับพนันทาย
ผลแข่งม้า	(totalizator)	ที่ดําเนินการโดยได้รับ
อนุญาตตามกฎหมายนี้	
	 นิยามสําคัญตามกฎหมายฉบับนี้	มีดังนี้	
	 “common	betting	house”	หมายความว่า	
	 (1)	 สถานที่ใดๆ	 ที่มีไว้หรือใช้ในการพนัน
ทายผลการแข่งขันเหตุการณ์หรือสิ่งที่อาจเกิด
ขึ้นหรือไม่เกี่ยวกับการแข่งม้าหรือการแข่งขัน

8 “turf club” means any club, association or other body of persons (whether incorporated or unincorporated) established 
 for the purpose of promoting, conducting and controlling the sport of horse racing.
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กีฬาอื่น	ๆ	 หรือล็อตเตอรี่	 ไม่ว่าจะเป็นการใช้
เงินสดหรือสินเชื่อ	 (credit)	 	 มีกลุ่มผู้เล่นเป็น
บุคคลทั่วไปหรือกลุ่มบุคคลบางกลุ่ม
	 (2)	สถานที่ใด	 ๆ	 ที่มีไว้สําหรับเล่นพนัน
ทายผลการแข่งขันระดับท้องถิ่นที่กล่าวมาแล้ว
ข้างต้น	 และเปิดโอกาสให้กลุ่มผู้เล่นเป็นบุคคล
ทั่วไปเข้าเล่นหรือไม่ก็ได้			
	 (3)	สถานที่ใด	ๆ	 ที่ดําเนินการโดยเจ้ามือ
พนัน	 (bookmaker)	 โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อรับ
พนนัทายผลหรอืตกลงเจรจาทายผลการแขง่ขนั
สําหรับเหตุการณ์ต่าง	 ๆ	 ที่กล่าวมาข้างต้น		
ไมว่า่จะเปน็กรณทีีเ่จา้มอืพนนัเปน็ผูร้บัพนนัดว้ย	
ตนเองหรือกระทําการผ่านบุคคลอื่นใดที่ทํา
หน้าที่เสมือนเป็นตัวแทนของเจ้ามือพนัน	 หรือ
กระทําการผ่านโทรศัพท์หรือไปรษณีย์หรือ
โทรเลขหรือวิธีการอื่นใด		
	 คําว่า	“betting	information	centre”	ตาม
กฎหมายฉบับนี้ให้ความหมายว่า	สถานที่ใด	ๆ 	
ที่มีไว้หรือใช้ในการรับหรือติดต่อสื่อสารข้อมูล
เกีย่วกบัการแขง่มา้หรอืกฬีาใด	ๆ 	ทางโทรศพัท์
หรือวิธีการใด	ๆ	 โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อพนัน
ทายผลการแข่งขันที่ขัดต่อบทบัญญัติตาม
กฎหมายนี้	

	 ความผิดเกี่ยวกับผู้ที่เป็นเจ้ามือพนันหรือผู้ที่
เกีย่วขอ้งกบัธรุกจิการรบัพนนัทายผลการแขง่ขนั
ผิดกฎหมาย	 โดยจัดทําเป็นบ่อนพนันที่เรียก
ว่า	 common	 betting	 houses	 และ	 betting	
information	 centres	 บัญญัติไว้ในมาตรา	 4	
สรุปเนื้อหาเกี่ยวกับการกระทําความผิดได้	 5	
กรณี	ดังนี้	
	 (a)	บุคคลใดเป็นเจ้าของ	 ผู้ครอบครอง	
ผู้ดูแล	 หรือผู้ใช้สถานที่เป็นการชั่วคราว	 เพื่อ

ดําเนินการเป็นสถานที่รับพนันทายผลการ
แข่งขัน	(common	betting	houses)	หรือสถาน
ที่ที่ใช้เป็น	betting	information	centres
	 (b)	บุคคลใดเป็นเจ้าของ	 ผู้ครอบครอง	
อนญุาตใหบ้คุคลอืน่ใชส้ถานทีเ่ปน็การชัว่คราว	
เพื่อดําเนินการเป็นสถานที่รับพนันทายผลการ
แขง่ขนัหรอืสถานทีท่ีใ่ชเ้ปน็	betting	information	
centres
	 (c)	บคุคลใดมหีนา้ทีด่แูลหรอืบรหิารจดัการ	
หรอืชว่ยเหลอืในการดาํเนนิการเกีย่วกบัสถานที่
รับพนันทายผลการแข่งขันหรือใช้เป็น	 betting	
information	centres
	 (d)	บุคคลใดได้รับเงินหรือทรัพย์สินใด	 ๆ	
ไม่ว่าจะโดยทางตรงหรือทางอ้อม	 ซึ่งเกี่ยวข้อง
กับการพนันทายผลการแข่งขันเหตุการณ์ใด	ๆ	
ตามที่บัญญัติไว้ในกฎหมายนี้	 ในสถานที่รับ
พนันทายผลการแข่งขันหรือสถานที่ที่ใช้เป็น	
betting	information	centres
	 (e)	บุคคลใดประกาศ	 เผยแพร่	 จัดพิมพ์	
หรอืชว่ยเหลอืในการประกาศ	เผยแพร่	จดัพมิพ	์
ไม่ว่าจะโดยทางวาจาหรือการส่งจดหมาย,	
จดหมายขา่ว,	โทรเลข,	แผน่พบั,	บตัร,	สิง่พมิพ,์	
ขอ้เขยีน,	การออกแบบ,	สญัลกัษณ,์	การโฆษณา
หรือวิธีการใด	ๆ	 เพื่อให้บุคคลทั่วไปทราบว่า	
สถานที่ดังกล่าวเปิดบริการหรือใช้เป็นสถานที่
รับพนันทายผลการแข่งขันหรือสถานที่ที่ใช้เป็น	
betting	information	centres	ภายในประเทศ
มาเลเซีย	 หรือต่างประเทศ	 รวมถึงผู้เชิญชวน
หรอืใหค้าํแนะนาํแกบ่คุคลอืน่เพือ่ใหก้ระทาํการ
ฝ่าฝืนต่อบทบัญญัติตามกฎหมายนี้	
	 บุคคลที่กระทําผิดตามมาตรา	4	ข้อ	(a)	ถึง
ข้อ	 (e)	 ข้างต้น	ต้องระวางโทษทั้งจําคุกไม่เกิน	
5	ปี	และปรับตั้งแต่	20,000	ริงกิต	แต่ไม่เกิน	
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200,000	ริงกิต	ซึ่งค่าปรับตามกฎหมายพนัน
ของมาเลเซียจะสูงกว่าค่าปรับตาม	พ.ร.บ.การ
พนัน	 พ.ศ.	 2478	 ที่มีโทษปรับสูงสุดไม่เกิน	
5,000	บาท				
	 ทั้งนี้	 บุคคลที่ครอบครองหรือใช้สถานที่นั้น
เป็นการชั่วคราว	 เพื่อให้บุคคลอื่นเข้าใช้เป็น
สถานที่รับพนันทายผลการแข่งขันหรือสถาน
ที่ที่ใช้เป็น	 betting	 information	 centres	 ให้
สันนิษฐานว่ากระทําความผิดตามบทบัญญัติ
นี้	 เว้นแต่จะพิสูจน์เป็นอย่างอื่นได้ว่าตนเอง
อนุญาตให้ใช้สถานที่เพื่อวัตถุประสงค์อื่น			

ข้อสันนิษฐานเกี่ยวกับผู้เป็นเจ้ามือพนัน	 (ผู้จัด	
ให้มีการเล่นพนัน)
	 ในมาตรา	8	บัญญัติเกี่ยวกับข้อสันนิษฐาน
ตามกฎหมาย	กรณทีีบ่คุคลใดรบัหรอืไดร้บัพนนั
ทายการแข่งขัน,	เงินวางเดิมพัน	(stakes)	หรือ
ทรัพย์สินที่ใช้วางเดิมพัน	 หรือพบสิ่งต่อไปนี้ใน
ความครอบครอง	 เช่น	 เอกสารรับพนัน,	 บัญชี
ธนาคาร,	เอกสารเวยีน,	บตัร	หรอืสิง่ใด	ๆ 	ทีใ่ช้
ในหรอืเหน็ไดช้ดัแจง้วา่ใชห้รอืมเีจตนาใช	้โดยมี
ความสมัพนัธเ์ชือ่มโยงกบัหรอืนา่จะเกีย่วขอ้งกบั
ธุรกิจของเจ้ามือพนัน	 (ผู้จัดให้มีการเล่นพนัน)	
(bookmaker)	กฎหมายให้สันนิษฐานว่า	บุคคล
นั้นเป็นเจ้ามือพนัน	 เว้นแต่จะพิสูจน์ได้เป็น	
อย่างอื่น	
	 บคุคลใดทีด่าํเนนิการเกีย่วกบัการจดัเตรยีม
หรือจ่ายเงินหรือสิ่งของที่สามารถตีมูลค่าเป็น
เงินได้	 ซึ่งเกี่ยวข้องกับการพนันทายผลการ
แข่งขันม้าหรือการแข่งขันอื่น	 ๆ	 กฎหมายให้
สันนิษฐานว่า	 บุคคลนั้นเป็นเจ้ามือพนัน	 เว้น
แต่จะพิสูจน์ได้เป็นอย่างอื่น

ความผดิเกีย่วกบัการเลน่พนนัทายผลการแขง่ขนั
ผิดกฎหมาย
	 มาตรา	6	บัญญัติความผิดเกี่ยวกับการเล่น
พนันทายผลการแข่งขันผิดกฎหมายของผู้เล่น
พนันทั่วไป		มีสาระสําคัญดังนี้
	 (1)	 ผูใ้ดเลน่พนนัทายผลการแขง่ขนัในสถาน
ที่รับพนันทายผลการแข่งขัน	หรือเล่นกับเจ้ามือ	
พนันในสถานที่ใดๆ	 ต้องระวางโทษจําคุก	
ไม่เกิน	6	เดือน	หรือปรับไม่เกิน	5,000	ริงกิต	
หรือทั้งจําทั้งปรับ	
	 (2)	ผูใ้ดทีพ่บวา่อยูใ่นสถานทีร่บัพนนัทายผล
การแขง่ขนั	หรอืพบวา่กาํลงัหลบหนจีากสถานที่
ดังกล่าว	 ให้สันนิษฐานว่าเข้าเล่นพนันทายผล
การแขง่ขนัดว้ย	เวน้แตจ่ะพสิจูนไ์ดเ้ปน็อยา่งอืน่		
	 (3)	ผูใ้ดกระทาํการเปน็เจา้มอืพนนัในสถาน
ที่ใด	ๆ	โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อรับพนันทายผล
การแข่งขัน	หรือดําเนินการจัดให้มีการรับพนัน
ทายผลในลกัษณะเปน็ประจาํหรอือยูใ่นสถานที่
รบัพนนัทายผลการแขง่ขนัดงักลา่ว	หรอืสถานที่
อื่นที่ประชาชนทั่วไปสามารถเข้าถึงได้	หรือช่วย
เหลือด้วยการให้สัญญาณเตือน	 (คนดูต้นทาง)	
ให้แก่บุคคลที่กระทําความผิดตามกฎหมายนี้	
เพื่อหลบหนีการจับกุมหรือการตรวจสอบ(ของ
เจา้หนา้ที)่	ผูน้ัน้กระทาํความผดิตอ้งระวางโทษ	
จาํคกุไมเ่กนิ	5	ป	ีและปรบัตัง้แต	่20,000	รงิกติ	
แต่ไม่เกิน	200,000	ริงกิต	
	 (4)	ผู้กระทําความผิดตามบทบัญญัตินี้	 ซึ่ง
ศาลเห็นว่าเอกสารรับพนันทายผลการแข่งขัน	
บัญชีธนาคาร	 เอกสารต่างๆ	 โทรเลข	 บันทึก	
จดหมายเวยีน	บตัร	หรอืสิง่ของอืน่ใดทีใ่ชใ้นการ
พนนัทายผลการแขง่ขนัหรอืมคีวามเกีย่วขอ้งกนั	
รวมถึงเงิน	 ทรัพย์สินหรือสิ่งของที่ใช้เป็นหลัก
ประกนัในการเลน่พนนัทีอ่ยูใ่นความครอบครอง
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ของผูก้ระทาํความผดิทัง้หลาย		หากศาลเชือ่วา่
สิง่ของเหลา่นัน้ใชใ้นการพนนัทายผลการแขง่ขนั	
กอ็าจมคีาํสัง่อายดัหรอืยดึเปน็ของแผน่ดนิ	และ
ดําเนินการตามที่เห็นสมควร	
	 (5)	ผู้กระทําผิดตาม	(3)	ถือเป็นความผิดที่
ห้ามประกันตัว	(non-bailable)	และสามารถยึด
หรืออายัดทรัพย์สินที่เกี่ยวกับการกระทําความ
ผดิได	้		อยา่งไรกด็	ีเจา้หนา้ทีต่าํรวจทีม่ตีาํแหนง่
ไมต่ํา่กวา่	Inspector	(เทยีบกบัตาํแหนง่ของไทย
คือ	ยศพันตํารวจตรี	(พ.ต.ต.)	หรือสารวัตร9)	มี
อํานาจให้ประกันตัวผู้ต้องหาตาม	(3)	เป็นการ
ชั่วคราวได้	 เว้นแต่จะมีขัดหรือแย้งกับประมวล
กฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา	 (Criminal	
Procedure	Code,	Act	259)		

ความผิดเกี่ยวกับการให้กู้ยืมเงินเพื่อเล่นพนัน
ทายผลการแข่งขัน	
	 มาตรา	5	บัญญัติความผิดในกรณีบุคคลใด
ให้กู้ยืมเงิน	 โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อดําเนินการ
หรือจัดให้มีการเล่นพนันทายผลการแข่งขัน	
ผู้นั้นจะมีความผิดตามมาตรานี้	 ต้องระวาง
โทษจําคุกไม่เกิน	5	ปี	หรือปรับต้ังแต่	10,000	
ริงกิต	แต่ไม่เกิน	100,000	ริงกิต	

การขอหมายค้นสถานที่
	 มาตรา	 12	 (1)	 บัญญัติให้อํานาจแก่ศาล
ยตุธิรรม	(Magistrate	of	Justice	of	the	Peace10)
หรอืนายตาํรวจระดบัสงู	(Senior	Police	Officer11)
ที่ได้รับข้อมูล	เอกสารลายลักษณ์อักษร	และได้
ไต่สวนข้อมูลจนเป็นที่พอใจแล้ว		ศาลหรือนาย
ตํารวจดังกล่าวอาจออกหมายค้นได้	 หากอาจ
เห็นว่ามีความจําเป็นและมีเหตุผลที่เชื่อได้ว่า	
สถานทีด่งักลา่วเปน็สถานทีร่บัพนนัทายผลการ
แขง่ขนั		ดว้ยการมอบอาํนาจใหบ้คุคลใด	ๆ 	หรอื
เจ้าหน้าที่ตํารวจช่วยอํานวยความสะดวกใน
การดําเนินการตรวจค้นสถานที่ตามหมายค้น	
รวมถงึการตรวจคน้บคุคลทีอ่ยูใ่นสถานทีน่ัน้	ๆ 	
การตรวจสอบและยึดเอกสารรับพนันทายผล
การแข่งขัน,	 เอกสาร,	 โทรเลข,	 หนังสือ	 หรือ
สิ่งของอื่นใดที่มีเหตุผลเพียงพออันเชื่อได้ว่า	ถูก
ใชห้รอืมเีจตนาใชใ้นการพนนัทายผลการแขง่ขนั	
หรือมีความเกี่ยวข้องเชื่อมโยงกัน	 รวมถึงการ
ตรวจสอบอายัดเงิน	 ทรัพย์สินและหลักทรัพย์
ใด	ๆ	ที่พบในสถานที่นั้นหรือในตัวบุคคลที่อยู่
ในสถานที่นั้น		รวมทั้งมีอํานาจกักตัวบุคคลไว้
ชั่วคราวจนกว่าจะดําเนินการตรวจค้นสถานที่
นั้น	ๆ	แล้วเสร็จ		

9 “ยศตำารวจและตำาแหน่งในสำานักงานตำารวจแห่งชาติ” (คณะสังคมศาสตร์ โรงเรียนนายร้อยตำารวจ)
 http://social.rpca.ac.th/menu2English.html
10 ตำาแหน่ง Magistrate of Justice of the Peaceมีความเป็นมาจากระบบกฎหมายอังกฤษในอดีตคือ สมัยอาณานิคมอังกฤษจะ
 แตง่ตัง้เจา้หนา้ทีท่อ้งถิน่มาปฏบิตัหินา้ทีด่งักลา่วนี ้ ปจัจบุนัหมายถงึ ผูพ้พิากษาในศาลทีอ่ยูร่ะดบัต่ำาทีส่ดุในระบบศาล โดยมอีำานาจ 
 หน้าที่พิจารณาพิพากษาในคดีที่ไม่มีข้อพิพาทหรือคดีความผิดไม่ร้ายแรง เช่น คดีความผิดเกี่ยวกับเด็ก เยาวชน, คดีครอบครัว 
 เป็นไปตามกฎหมายชื่อ the Subordinate Courts Act 1946 [Act 92] (ยกเว้น รัฐ Sarawak ที่ไม่มีตำาแหน่งผู้พิพากษานี้)
11 HISTORIAL BACKGROUND OF JUSTICE OF THE PEACE at http://www.majaps.my/en/historyJOP.php
 “Senior Police Officer” means any police officer not below therank of Assistant Superintendent and includes in the States  
 of Sabah and Sarawak and in the Federal Territories of Kuala Lumpurand Labuan any police officer specially authorized  
 by theMinister charged with the responsibility for Police and in anyState any police officer specially authorized by the  
 StateAuthority by notification in the Gazette to exercise the powers ofa Senior Police Officer under this Act;
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	 มาตรา	12	 (2)	บัญญัติเรื่องอํานาจของเจ้า
หน้าที่ในการยึดหรืออายัดสิ่งของหรือทรัพย์สิน
ที่เข้าข้อสันนิษฐานตามกฎหมายที่บัญญัติไว้ใน
กฎหมายนี้	 หรือบุคคลซึ่งพบว่าอยู่ในสถานที่
ตามมาตรา	12	(1)		บุคคลดังกล่าวจะถูกจับกุม
และนาํตวัไปยงัศาลทีม่เีขตอาํนาจตามกฎหมาย	
	 มาตรา	12	(3)	บัญญัติเนื้อหาสรุปความว่า		
เอกสารรับพนันทายผลการแข่งขัน,	 เอกสาร,	
โทรเลข,	 หนังสือ	 หรือสิ่งของอื่นใดที่มีเหตุผล
เพียงพออันเชื่อได้ว่า	 ถูกใช้หรือมีเจตนาใช้
ในการพนันทายผลการแข่งขัน	 หรือมีความ
เกี่ยวข้องเชื่อมโยงกัน	 รวมถึงการตรวจสอบ
อายัดเงิน	ทรัพย์สินและหลักทรัพย์ใด	ๆ	ที่พบ
ในสถานที่นั้นหรือในตัวบุคคลที่อยู่ในสถานที่
นั้นหรือบุคคลที่หลบหนีการจับกุมไปแล้ว		ศาล
อาจพิจารณาเห็นว่า	ทรัพย์สิน	สิ่งของดังกล่าว
ใช้หรือมีเจตนาให้ใช้ในการรับพนันทายผลการ
แข่งขัน	 จะต้องถูกยึดตกเป็นของแผ่นดินและ
ดําเนินการตามที่กฎหมายบัญญัติไว้			

การคุ้มครองผู้แจ้งเบาะแสเกี่ยวกับการพนัน	
ผิดกฎหมาย	
	 มาตรา	15	บัญญัติเนื้อหาเรื่องการคุ้มครอง
ผู้แจ้งเบาะแสที่น่าสนใจ	ซึ่งควรนํามาประยุกต์
ใช้กับการปรับปรุงกฎหมายการพนันของไทย	
สรุปได้ดังนี้
	 (1)	 บรรดาข้อมูลที่ถือเป็นพยานหลักฐาน
ตามกฎหมายนี	้ไมว่า่จะเปน็การดาํเนนิกระบวน
วธิพีจิารณาความแพง่หรอืกระบวนวธิพีจิารณา
ความอาญา	รวมถึงพยานบุคคลที่เกี่ยวข้อง	จะ
ต้องไม่ถูกเปิดเผยหรือไม่มีหน้าที่ในการเปิด
เผยชื่อหรือที่อยู่ของบุคคลที่แจ้งเบาะแสเกี่ยว
กับการกระทําความผิดตามกฎหมายนี้	และจะ

ตอ้งไมม่กีารเปดิเผยขอ้มลูใด	ๆ 	ทีจ่ะนาํไปสูก่าร
ทราบถึงตัวบุคคลผู้แจ้งเบาะแสดังกล่าว	
	 (2)	ในกรณีที่บัญชีเอกสารรับพนันทายผล	
เอกสารหรอืขอ้มลูใด	ๆ 	ทีถ่อืเปน็พยานหลกัฐาน
แหง่คด	ีหรอืจะตอ้งมกีารตรวจสอบในกระบวน
วธิพีจิารณาความแพง่หรอืกระบวนวธิพีจิารณา
ความอาญา	หากมกีารระบชุือ่บคุคลทีเ่ปน็ผูแ้จง้
เบาะแสไว้แล้ว	 หรือได้บรรยายหรืออธิบายถึง
ข้อมูลที่อาจนําไปสู่การทราบถึงตัวบุคคลผู้แจ้ง
เบาะแสแล้ว	 ศาลจะต้องมีหน้าที่ปกปิดข้อมูล
ของผู้แจ้งเบาะแสดังกล่าวไว้จากการพบเห็น
ของบุคคลอื่น	 หรือต้องทําลายการสืบค้นไปถึง
ตัวบุคคลผู้แจ้งเบาะแส	 หากเห็นว่ามาตรการ	
ดังกล่าวมีความจําเป็นที่จะคุ้มครองผู้แจ้ง
เบาะแสจากการถูกค้นพบในภายหลัง		
	 (3)	ในกรณีระหว่างการพิจารณาคดีในชั้น
ศาลตามกฎหมายนี้	 หากศาลรู้ว่าหรือเชื่อว่า
ข้อมูลที่ได้จากผู้แจ้งเบาะแสที่มีการบันทึกคํา
ให้การเป็นลายลักษณ์อักษรไว้นั้น	 ไม่ถูกต้อง
หรือไม่น่าจะเป็นความจริง	 หรือศาลอาจเห็น
ว่าไม่อาจค้นหาความจริงได้	 หากปราศจาก	
การระบุตัวผู้แจ้งเบาะแส	 ศาลอาจพิจารณา
เรยีกใหม้กีารเรยีกพยานหลกัฐานทีเ่ปน็ตน้ฉบบั
เอกสาร	 รวมถึงการอนุญาตให้มีการไต่สวน
ผู้แจ้งเบาะแสและเปิดเผยตัวผู้แจ้งเบาะแสได้		

การดำาเนินคดีพนันในชั้นศาล
	 มาตรา	 18	 กําหนดให้บรรดาความผิดที่
บัญญัติไว้ในกฎหมายนี้	 จะมีการดําเนินคดี
ในชั้นศาลโดยเร็ว	 และถือว่าการพิจารณา
พิพากษาคดีอยู่ในเขตอํานาจของศาลชั้นต้น	
หรือ	a	Magistrate’s	Court		
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	 มาตรา	18	(3)	กาํหนดวา่	แมว้า่จะมกีารตดัสนิ
ลงโทษจําเลยในคดีพนันตามกฎหมายนี้	 จะ	
เกินเขตอํานาจของศาลชั้นต้นที่จะรับพิจารณา
พิพากษาคดีได้	 แต่ศาลก็มีอํานาจพิจารณา
พิพากษาคดีพนันตามกฎหมายนี้	คดีพนันตาม
กฎหมายนี้จึงแตกต่างจากคดีอาญาทั่วไป	 ซึ่ง
ศาลที่จะพิจารณาตัดสินคดีได้	 ต้องพิจารณา
จากบทลงโทษตามกฎหมายเปน็สาํคญัวา่อยูใ่น
เขตอํานาจศาลนั้น	ๆ	หรือไม่	

ข้อสันนิษฐานเกี่ยวกับเงินหรือทรัพย์สินที่ใช้	
เดิมพัน
	 กฎหมายฉบับนี้บัญญัติเรื่องข้อสันนิษฐาน
เกี่ยวกับเงินหรือทรัพย์สินที่ใช้เดิมพัน	(stakes)	
ในการพนันหรือการแข่งขัน	 ไว้ในมาตรา	 19	
โดยกําหนดให้บุคคลที่ได้รับเงินหรือทรัพย์สิน
ดังกล่าว	 หรือบุคคลที่ครอบครองหรือรับฝาก
เงินเดิมพันหรือทรัพย์สินมีค่า	 เพื่อที่จะจ่ายให้
แก่ผู้ชนะพนันทายผลการแข่งขัน	 การแข่งกีฬา
ถูกกฎหมาย	หรือการเล่นเกม	หรือบุคคลที่เป็น
เจ้าของม้าแข่ง

เงินรางวัล
	 มาตรา	21	บญัญตัเิรือ่งการกาํหนดเงนิรางวลั
ของศาล	คอื	ศาลมดีลุพนิจิในการพจิารณาจา่ย	
เงินรางวัลให้แก่บุคคลที่แจ้งเบาะแสการพนัน
ผิดกฎหมาย	 โดยคํานวณจากเงินค่าปรับส่วน
หนึ่งส่วนใดที่กฎหมายฉบับนี้บัญญัติไว้		จะเห็น
ได้ว่า	 กฎหมายพนันฉบับนี้มิได้กําหนดสัดส่วน
ของเงินรางวัลให้แก่ผู้แจ้งเบาะแสแต่อย่างใด	

3.	 The	Pool	Betting	Act	1967
	 The	Pool	Betting	Act	1967(Act	384)	เป็น
กฎหมายทีใ่ชบ้งัคบัทัว่ประเทศมาเลเซยี	ในการ
กาํหนดหลกัเกณฑก์ารออกใบอนญุาตทีเ่กีย่วกบั	
pool	betting	การสง่เสรมิการพนนัทายผล	การ
จดัตัง้คณะกรรมการทีม่อีาํนาจหนา้ทีก่าํกบัดแูล	
การควบคุมโฆษณา	 การคุ้มครองเด็กเยาวชน
และการลงโทษ

นิยามสำาคัญตามกฎหมายฉบับนี้	มีดังนี้	
	 “pool	betting”	หมายความวา่		ผูป้ระกอบการ
รับพนันทายผลการแข่งขันที่มีสถานประกอบ
การในหรือนอกประเทศมาเลเซีย	 ซึ่งเกี่ยวข้อง
กับเหตุการณ์จัดแข่งขันฟุตบอลที่กําหนดไว้	
ล่วงหน้า
	 “prescribed	 event”	 หมายความว่า	 การ
แข่งขันฟุตบอลหลายครั้ งหรือการแข่งขัน	
ตามฤดูกาลที่ดําเนินการในหรือนอกประเทศ
มาเลเซีย	 และเหตุการณ์อื่น	ๆ	 ที่เกี่ยวข้องกับ
บทบัญญัติอื่น	 ๆ	 ตามกฎหมายนี้	 ซึ่งมีการ	
รับวางเงินเดิมพันของผู้ประกอบการรับพนัน
ทายผลการแข่งขัน

องค์กรหรือคณะกรรมการที่กำากับดูแล
	 มาตรา	 6	 บัญญัติให้พระมหากษัตริย์แห่ง
มาเลเซีย	(the	Yang	di-PertuanAgong12)	ทรง
แต่งตั้งคณะกรรมการชุดหนึ่งเพื่อทําหน้าที่
กาํกบัดแูลการประกอบกจิการ	การสง่เสรมิ	หรอื
การบริหารจัดการธุรกิจ	pool	betting	และทํา
หนา้ทีอ่ืน่ทีก่ฎหมายนีบ้ญัญตัไิว้	คณะกรรมการ

12 The Yang di-Pertuan Agong คือพระมหากษัตริย์หรือสมเด็จพระราชาธิบดี มีสถานะเป็นองค์ประมุขแห่งรัฐตามที่บัญญัติไว้ใน
 รฐัธรรมนญูของประเทศมาเลเซยี อกีทัง้ยงัเปน็ผูบ้ญัชาการสงูสดุของกองทพัมาเลเซยีดว้ย พระนามเตม็เรยีกวา่ Seri Paduka Baginda  
 Yang di-Pertuan Agong พระมหากษัตริย์ของมาเลเซียได้รับการคัดเลือกจากสุลต่านในรัฐทั้ง 9 รัฐ สมเด็ดพระราชาธิบดีจะดำารง 
 ตำาแหน่งหมุนเวียนกันทุก ๆ 5 ปี โดยผ่านการพิจารณาจากที่ประชุม the Conference of Ruler
 http://www.malaysia.gov.my/EN/MAIN/MSIANGOV/YANGDIPERTUANAGONG/Pages/YangdiPertuanAgong.aspx
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ดังกล่าวจะมีอํานาจหน้าที่ตามกฎหมาย	 มี
สถานะเป็นนิติบุคคลที่สามารถดําเนินการกับ
บคุคลอืน่	ไดแ้ก	่การทาํนติกิรรมสญัญา	การจดั
ซื้อจัดจ้าง	การฟ้องร้องดําเนินคดี,	การยึดหรือ
ครอบครองสังหาริมทรัพย์หรืออสังหาริมทรัพย์	
เพื่อประโยชน์แก่กิจการของคณะกรรมการ		
	 องค์ประกอบของคณะกรรมการข้างต้น	 มี
บัญญัติไว้ในมาตรา	7	คือ	กฎหมายกําหนดให้
มีกรรมการรวมทั้งสิ้นไม่เกิน	 10	 คน	 ซึ่งได้รับ	
แต่งตั้งจากรัฐมนตรี	 ทั้งนี้	 กรรมการอาจเป็น	
ผูแ้ทนหนว่ยงาน	หรอืเปน็กรรมการผูท้รงคณุวฒุ	ิ
ก็ได้	 ระยะเวลาดํารงตําแหน่งของกรรมการ	
ไม่เกิน	3	ปี	และสามารถได้รับแต่งตั้งใหม่อีกได้		

ข้อสันนิษฐานเกี่ยวกับ	pool	betting
	 มาตรา	3	บญัญตัเิรือ่งขอ้สนันษิฐานเกีย่วกบั	
pool	betting	ไวว้า่	ใหส้นันษิฐานไวว้า่	การพนนั
ทายผลการแขง่ขนัทกุกรณถีอืเปน็	pool	betting	
โดยเฉพาะกรณีที่จะมีการทราบเงินรางวัลเมื่อ	
มีการเล่นพนันแล้ว	 ซึ่งขึ้นอยู่กับจํานวนผู้เล่น
พนันทายผล	ยกเว้นกรณีที่เป็นการทายผลการ
แข่งขันที่กําหนดเงินรางวัลตายตัวหรือทราบ
จํานวนเงินล่วงหน้า	 (fixed	odds13)	ทั้งนี้	pool	
betting	 จะกําหนดหลักเกณฑ์	 เงื่อนไขไว้ใน
มาตรา	3	(1)	ดังนี้	
	 (a)	กําหนดเงื่อนไขว่า	 ผู้เล่นชนะพนันจะได้
รับเงินรางวัล	 ซึ่งคํานวณจากจํานวนเงินเดิม
พันที่ผู้เล่นทุกคนได้จ่ายไปแล้วหรือเห็นชอบ
ที่จะจ่ายให้	 โดยไม่คํานึงว่าการพนันทายผล	

ดงักลา่วจะเกดิจากอปุกรณ์	หรอืการใสห่รอืคนื
คูปองหรือตั๋ว	หรือเอกสารใด	ๆ		
	 (b)	กําหนดเงื่อนไขว่า	ในกรณีที่มีผู้เล่นชนะ
พนันหลายคน		บรรดาผู้เล่นชนะจะต้องจัดแบ่ง
เงินรางวัลตามสัดส่วนที่ของเงินเดิมพันของ
แต่ละคน	 กล่าวคือผู้ที่วางเงินเดิมพันมากกว่า	
ก็จะได้รับรางวัลสูงกว่าผู้ที่วางเงินเดิมพันน้อย
กว่า	
	 (c)	กําหนดหลักการพื้นฐานว่า	 ผู้เล่นชนะ
จะได้รับรางวัลหรือไม่	 ขึ้นอยู่กับดุลพินิจของ	
ผูป้ระกอบการทีไ่ดร้บัอนญุาตหรอืคณะกรรมการ
ที่แต่งตั้งตามกฎหมายนี้		
	 มาตรา	 3	 (2)	 กําหนดให้การพนันทายผล
การแข่งขันแบบ	fixed	odds	ตามความหมายที่
บญัญตัไิวใ้นมาตรานี	้กลา่วคอื	กรณผีูเ้ลน่รูห้รอื
สามารถรู้ในขณะที่เล่นพนนัว่า	หากตนเองชนะ
จะได้รับเงินรางวัลเป็นจํานวนเท่าใด	 (ยกเว้น
กรณีที่ผลของการแข่งขันหรือเหตุการณ์ที่จะ
เกิดขึ้นมีผลต่อมูลค่าเงินรางวัล)	 หรือกรณีการ
กําหนดมูลค่ารางวัลเริ่มต้น	 (starting	 prices)	
ไว้ล่วงหน้าตามเหตุการณ์ที่จะเกิดขึ้น	 หรือการ
กําหนดรางวัลจากผลการแข่งขันฟุตบอลที่จะ
เกิดขึ้นที่เรียกว่า	“totalisator	odds”	
	 มาตรา	3	(3)	กําหนดให้การจ่ายเงินจํานวน
หนึ่งในกรณีการชนะการทายผลการแข่งขัน	
ภายใต้เงื่อนไขซึ่งผู้จ่ายเงินมีอํานาจในการ
ตัดสินใจเลือกผู้ชนะทางทั้งทางตรงหรือทาง
อ้อม		การจ่ายเงินดังกล่าวให้ถือเสมือนเป็นหนี้	
แม้ว่าจะไม่มีการใช้อํานาจเลือกดังกล่าวก็ตาม		

13 ผู้ที่เล่นพนันทายผลแบบ fixed oddsแล้วชนะ จะได้เงินรางวัลที่แตกต่างจากกรณี pool betting ซึ่งผู้ชนะพนันจะไม่ทราบเงินรางวัล
 ที่ตนเองจะได้รับจนกว่ามีการเริ่มการแข่งขันแล้ว ซึ่งผู้รับพนันทายผลจะหยุดรับพนันจากผู้เล่น 
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การควบคุมการโฆษณา
	 มาตรา	 18	 (1)	 กําหนดกรณีที่ไม่ถือว่า
เป็นการกระทําผิดตามกฎหมาย	 สําหรับการ
ดําเนินการที่ได้รับใบอนุญาตตามกฎหมาย		
คณะกรรมการที่กํากับดูแลตามกฎหมายนี้หรือ
ตัวแทนสามารถดําเนินการต่อไปนี้	
	 (a)	การแสดงชื่อของผู้ประกอบการ	 pool	
betting	 ที่เรียกว่า	 pool	 betting	 agency	 ใน
สถานที่ทําการของผู้ประกอบการรายนั้น
	 (b)	การจัดพิมพ์โฆษณาเกี่ยวกับ	 pool	
betting	ที่มีรายชื่อ	ที่อยู่	เวลาทําการ	และเบอร์
โทรศัพท์ของ	 pool	 betting	 agency	 รวมถึง	
กฎกติกา	เงื่อนไขการวิธีการเล่น	pool	betting	
หรือเงื่อนไขต่าง	ๆ	ที่กําหนดไว้	
	 (c)	การแสดงประกาศหรือคําเตือนของ	
ผูป้ระกอบการ	pool	betting	เกีย่วกบัการดาํเนนิ
การใด	ๆ	ตามข้อ	(b)		
	 ทั้งนี้รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการคลังอาจ
พจิารณาวา่	มคีวามจาํเปน็ทีจ่ะสัง่หา้ม	กาํหนด
ข้อจํากัด	หรือออกกฎเกณฑ์เฉพาะเรื่องควบคุม
การโฆษณาหรือการเผยแพร่ต่อสาธารณชนได้	
	 ผู้ฝ่าฝืนไม่ปฏิบัติตามข้อห้าม	 ข้อจํากัดหรือ
กฎเกณฑ์ที่ออกโดยรัฐมนตรีข้างต้น	 ให้ถือว่ามี
ความผิดต้องโทษปรับไม่เกิน	5,000	ริงกิต	

การประกอบกิจการ	 pool	 betting	 และการ
คุ้มครองเด็กเยาวชน
	 การประกอบกิจการ	 pool	 betting	 ที่จะ	
ถอืวา่ชอบดว้ยกฎหมายนี	้โดยไมถ่อืวา่เปน็ความ
ผิดตามกฎหมายเกี่ยวกับการพนันฉบับอื่น	 จะ
ต้องปฏิบัติตามเงื่อนไขที่มาตรา	 20	บัญญัติไว้	
ดังต่อไปนี้

	 (a)	การดาํเนนิกจิการ	pool	betting	ไมว่า่จะ
เป็นการรับพนันทายผล	การเรียกเก็บเงิน	หรือ
การรับเงิน	 และการวางเดิมพันที่จะต้องจ่ายที่
ปฏิบัติตามบทบัญญัติต่าง	ๆ	ตามกฎหมายนี้	
	 (b)	การกําหนดอายุผู้เล่น	 pool	 betting	 ที่
ต้องมีอายุตั้งแต่	 18	 ปีขึ้นไป	 จึงจะสามารถซื้อ
คูปอง	 ตั๋ว	 หรือบัตรที่ใช้เล่นพนันทายผลการ
แข่งขันได้	

บทลงโทษ
	 มาตรา	 21	 บัญญัติเรื่องบทลงโทษในกรณี
ต่าง	ๆ	ดังนี้	
	 (a)	ผู้ใดเข้าเล่นพนันทายผลเหตุการณ์ที่
กําหนดไว้	โดยยินยอมที่จะจ่ายเงินให้แก่บุคคล
อืน่ทีเ่ขา้รว่มพนนัทายผลดว้ย		หากผูเ้ลน่อกีฝา่ย
ชนะพนันก็จะได้รับเงินตามจํานวนที่กําหนดไว้
ตามผลของเหตุการณ์ที่กําหนดไว้
	 (b)	ผู้ใดจําหน่ายหรือเชิญชวนให้บุคคลอื่น
ซือ้ตัว๋	คปูอง	บตัรหรอืสิง่อืน่ใดแกบ่คุคลตามขอ้	
(a)	ซึ่งผู้ซื้อจะมีสิทธิได้รับประโยชน์จากผลของ
เหตุการณ์ที่จะเกิดขึ้น	(any	prescribed	event)
	 (c)	ผูใ้ดทาํสญัญา	ขอ้ตกลงหรอืตอ่รองใด	ๆ 	
เพื่อที่จะเล่นหรือได้รับเงินจากเหตุการณ์ใด	ๆ	
ที่กําหนดไว้	หรือผลของเหตุการณ์ที่จะเกิดขึ้น
	 บุคคลที่ดําเนินการตามข้อ	 (a)	 ถึง	 (c)	 มี
ความผดิตามบทบญัญตันิี	้ตอ้งระวางโทษจาํคกุ
ไม่เกิน	1	ปี	หรือปรับไม่เกิน	1,000	ริงกิต	หรือ
ทั้งจําทั้งปรับ	
	 อย่างไรก็ตาม	 กรณีที่ไม่ถือเป็นความผิด
ตามข้อ	 (a)	 ถึง	 (c)	 คือ	 กรณีการเล่นพนันกับ	
ผูป้ระกอบการทีไ่ดร้บัใบอนญุาต	(ผูร้บัอนญุาต)	
หรือคณะกรรมการตามกฎหมายนี้	 หรือเจ้า
หน้าที่	 ตัวแทนหรือพนักงานลูกจ้างของผู้รับ
อนุญาต	 ซึ่งเป็นการดําเนินการที่ชอบด้วย
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กฎหมายของผูป้ระกอบการ	(any	totalisator	for	
pool	betting	or	of	pool	betting)		ตามทีบ่ญัญตัิ
ไว้ในกฎหมายฉบับนี้	 โดยต้องเป็นใบอนุญาตที่
ผ่านการอนุมัติตามมาตรา	5	แล้ว	

อำานาจจับกุมโดยไม่ต้องมีหมาย
	 กฎหมาย	 Pool	 Betting	 Act	 มาตรา	 23	
บัญญัติเรื่องอํานาจจับกุมโดยไม่ต้องมีหมาย
จับ	 (warrant)	 ในกรณีที่เจ้าหน้าที่ตํารวจที่มี
ตําแหน่งไม่ตํ่ากว่า	 Inspector	 (เทียบได้กับยศ
พันตํารวจตรี	 (พ.ต.ต.)	 หรือสารวัตรของไทย)	
มอีาํนาจจบักมุบคุคล	ซึง่มเีหตผุลอนัควรเชือ่ได้
วา่ไดก้ระทาํความผดิตามมาตรา	21	หรอืมาตรา	
22	(ความผดิเกีย่วกบัการลงทนุในธรุกจิพนนัที่
ต้องขออนุญาตตามกฎหมายฉบับนี้)	เพื่อนําตัว
บุคคลดังกล่าวไปฟ้องร้องดําเนินคดี	 ณ	 ศาล
ชั้นต้นที่มีเขตอํานาจ	 อย่างไรก็ดี	 การฟ้องร้อง
ดําเนินคดีตามมาตรา	 21	 หรือมาตรา	 22	 จะ
ต้องได้รับความเห็นชอบของพนักงานอัยการ	
เสียก่อนตาม	มาตรา	26	

การบริหารจัดการธุรกิจ	pool	betting
	 มาตรา	 25	 กําหนดเรื่องการบริหารจัดการ
ธุรกิจ	pool	betting	ไว้สรุปได้ดังนี้	
	 การจัดเก็บภาษีอากรกับผู้ประกอบธุรกิจ	
pool	betting	อยู่ในอํานาจหน้าที่ของกระทรวง
การคลงั		และผูป้ระกอบธรุกจิทีไ่ดร้บัใบอนญุาต
มหีนา้ทีจ่ะตอ้งชาํระภาษอีากรตามกาํหนดเวลา
ที่ผู้อนุญาตหรือคณะกรรมการกําหนด		
	 นอกจากนี้	ผู้รับอนุญาตหรือคณะกรรมการ
ตามกฎหมายฉบับนี้	มีอํานาจหน้าที่คือ

	 (a)	หน้าที่เก็บรักษาหนังสือ	 บันทึกเอกสาร	
บญัชกีารเงนิ	หรอืเอกสารอืน่	ๆ 	ทีเ่กีย่วกบัธรุกจิ	
pool	betting	รวมถึงการจัดทําธุรกรรมต่าง	ๆ	
ตามแนวทางที่กระทรวงการคลังกําหนด
	 (b)	กระทรวงการคลงัอาจกาํหนดระยะเวลา
และแต่งตั้งบุคคลที่เห็นว่าเหมาะสม	 เพื่อให้จัด
ส่งข้อมูลหรือจัดทําข้อมูลที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจ	
pool	betting	มายังกระทรวงการคลัง	
	 กฎหมายยังกําหนดให้มีการเปิดเผยข้อมูล
หนังสือ	 บันทึกเอกสาร	 บัญชีการเงิน	 หรือ
เอกสารอื่น	ๆ	 ที่เกี่ยวกับธุรกิจ	 pool	 betting	
เพื่อการตรวจสอบของเจ้าหน้าที่ที่มีอํานาจ	
ของกระทรวงการคลังหรือเจ้าหน้าที่อื่นที่ได้รับ
แต่งตั้ง	

4.	 The	Racing	(Totalisator	Board)	Act	1961
	 The	Racing	(Totalisator	Board)	Act	1961	
(Act	494)	มีหลักการและเหตุผลสําคัญคือ	เพื่อ
แต่งตั้งคณะกรรมการกํากับดูแลการพนันแข่ง
ม้าชื่อ	 Totalizator	 Board	 การกําหนดอํานาจ
หน้าที่ของคณะกรรมการดังกล่าว	 หลักเกณฑ์
การปฏิบัติในการรับพนันทายผลการแข่งม้า
ของผู้ประกอบการที่ได้รับอนุญาตจากคณะ
กรรมการนี้ตามกฎหมาย	 และเรื่องอื่น	 ๆ	 ที่
เกีย่วขอ้ง	โดยมผีลใชบ้งัคบัทัว่ประเทศมาเลเซยี

นิยามสำาคัญตามกฎหมายฉบับนี้	มีดังนี้	
	 “Totalizator	 Board”	 (คณะกรรมการ)	 ที่
ได้รับแต่งตั้งตามมาตรา	 314	 ซึ่งบัญญัติไว้นั้น
หมายความว่า	 คณะกรรมการที่ได้รับแต่งตั้ง
ตามกฎหมายนี้	 มีสถานะเป็นนิติบุคคลตาม

14 3. (1) There is hereby established a Board, which shall be a body corporate, by the name of the Totalizator Board.
  (2) The Board shall have perpetual succession and a commonseal and may sue and be sued in its said name and,  
 subject to andfor the purposes of this Act, may enter into contracts and acquire,purchase, take, hold and enjoy  
 movable and immovable propertyof every description and may convey, assign, surrender, yield up,charge, mortgage,  
 demise, reassign, transfer or otherwise dispose  of or deal with any movable or immovable property or any interesttherein  
 vested in the Board upon such terms as the Board maythink fit.
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กฎหมาย	 (body	 corporate)	 คณะกรรมการ

ดังกล่าวจะมีความต่อเนื่องในการปฏิบัติงาน

และมีตราสารจัดตั้ง	 มีอํานาจในการฟ้องร้อง	

ผู้อื่นในนามตนเอง	และอยู่ภายในวัตถุประสงค์

ในการจัดตั้งตามกฎหมายฉบับนี้	 รวมถึงการ

ทํานิติกรรมสัญญา	 การได้รับหรือถือครอง

สงัหารมิทรพัยแ์ละอสงัหารมิทรพัยต์า่ง	ๆ 	และ

อาจมอบอํานาจให้บุคคลอื่นกระทําการแทน

เพื่อประโยชน์ของคณะกรรมการดังกล่าว			

	 “totalizator”	 หมายความว่า	 อุปกรณ์การ

เลน่พนนัทายผลการแขง่ขนัทีเ่รยีกตามชือ่นัน้	ๆ 	

และอุปกรณ์	 เครื่องมือ	 เครื่องเล่น	 หรือวิธี

การเล่นอื่นใดที่มีลักษณะคล้ายคลึงกัน	 และ

สามารถเล่นด้วยหลักการเดียวกัน	 รวมถึงการ

คาดการณ์ตัวเลขที่จะมีการจ่ายเงินรางวัลตาม

จํานวนขั้นตํ่าที่กําหนดไว้	 (a	 fixed	minimum	

dividend)

	 “totalizator	 agency”	 หมายความว่า	

ผู้ประกอบการที่ดําเนินการโดยได้รับอนุญาต

ตามกฎหมายให้ดําเนินกิจการรับพนันแข่งม้า	

รวมถึงสถานที่ซึ่งมีการได้รับเงินลงทุนในธุรกิจ

การรบัพนนัแขง่มา้	(totalizator	investments15)	

ตามที่ได้รับอนุญาต	

	 “turf	 club”	 หมายความว่า	 สโมสรสมาคม

หรือคณะบุคคลใด	ๆ	(ไม่ว่าจะจดทะเบียนเป็น

นิติบุคคลหรือไม่ก็ตาม)	ซึ่งจัดตั้งขึ้นเพื่อดําเนิน

การส่งเสริม	ประกอบการ	และควบคุมกีฬาแข่ง

ม้า	(the	sport	of	horse	racing)

อำานาจหนา้ทีข่อง	Totalizator	Board	บญัญตัไิว้

ใน	มาตรา	4	มีสาระดังนี้

	 (a)	อํานาจตามที่กําหนดไว้ในใบอนุญาต

ประเภทต่าง	ๆ	(approved	scheme)	

	 (b)	อาํนาจในการดาํเนนิการศกึษาวจิยัเกีย่ว

กับพันธุ์ม้า	(equine	research)	และการจัดตั้ง	

การบํารุงรักษาสโมสรหรือสมาคมแข่งม้า	 การ

จัดฝึกอบรมจ๊อกกี้	(jockeys)	หรือผู้ขี่ม้าแข่ง	ผู้ที่

เริ่มฝึกหัด	และบุคลากรที่ได้รับการว่าจ้างเกี่ยว

กบัการแขง่มา้	รวมถงึการดแูลสถานทีจ่ดัแขง่มา้		

	 (c)	อํานาจในการดําเนินกิจกรรมต่าง	 ๆ	

ตามที่คณะกรรมการเห็นว่ามีความจําเป็น	 มี

ประโยชน์	 หรือช่วยอํานวยความสะดวกตาม

วัตถุประสงค์ที่บัญญัติไว้ในกฎหมายนี	้ รวมถึง

อาํนาจในการพจิารณาปรบัปรงุรปูแบบการแขง่

ม้าในมาเลเซีย		

	 องค์ประกอบของ	 Totalizator	 Board	

ประกอบด้วยกรรมการไม่น้อยกว่า	 8	 คน	 ซึ่ง

ได้รับแต่งตั้งจากรัฐมนตรีที่มีอํานาจรับผิดชอบ

ตามกฎหมาย	 (ปัจจุบันคือ	 รัฐมนตรีว่าการ

กระทรวงการคลัง)	ได้แก่	

	 (1)	 กรรมการ	 2	 คน	 ซึ่งเป็นผู้แทนคณะ

กรรมการบริหารของ	the	Selangor	Turf	Club

	 (2)	กรรมการ	 2	 คน	 ซึ่งเป็นผู้แทนคณะ

กรรมการบริหารของ	the	Perak	Turf	Club

	 (3)	กรรมการ	 2	 คน	 ซึ่งเป็นผู้แทนคณะ

กรรมการบริหารของ	the	Penang	Turf	Club

15 “totalizator investment” means any money, currency note or cheque received for investment on the totalizator or invested 
 pursuant to any facilities provided under an approved scheme;
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	 (4)	กรรมการที่ได้รับแต่งตั้งตามมาตรา	 5	
(3)	 ได้แก่	 ผู้แทนคณะกรรมการบริหารสโมสร
แข่งม้าอื่น	ๆ	 ในกรณีที่มีการจัดตั้งเพิ่มเติมใน
ภายหลัง	
	 (5)	กรรมการอื่น	 ๆ	 2	 คน	 ซึ่งรัฐมนตรี	
แต่งตั้ง
	 วาระการดาํรงตาํแหนง่ของกรรมการขา้งตน้	
มีกําหนดเวลา	 3	 ปี	 กรรมการที่หมดวาระลง
สามารถได้รับแต่งตั้งเข้ามาใหม่ได้	 กรรมการ
สามารถพ้นจากตําแหน่งด้วยเหตุต่าง	 ๆ	 ที่
กฎหมายบัญญัติไว้ในมาตรา	6	เช่น	กรรมการ
ถึงแก่กรรม,	 เป็นบุคคลล้มละลาย,	 เป็นผู้ไร้
ความสามารถ,	ขาดประชุมตั้งแต่	4	ครั้งขึ้นไป
โดยไม่ได้รับอนุมัติจากคณะกรรมการ	กรณีพ้น
จากตําแหน่งที่น่าสนใจคือ	 กรณีกรรมการมี
ปัญหาผลประโยชน์ขัดกันกับการปฏิบัติหน้าที่
ในตําแหน่งกรรมการ	 ไม่ว่าโดยทางตรงหรือ
ทางอ้อม	 หรือได้เข้าร่วมหรือถือสิทธิประโยชน์
ในกิจการที่เกี่ยวกับสินค้าหรือบริการที่จัดซื้อ
จัดจ้างให้แก่คณะกรรมการ		

	 อำานาจหน้าที่ในการออกกฎเกณฑ์	 ระเบียบ
ของ	Totalizator	Board	สอดคลอ้งกบับทบญัญตัิ
ต่าง	ๆ	 ตามกฎหมายฉบับนี้ดังที่กําหนดไว้ใน
มาตรา	14	สรุปสาระสําคัญได้ดังนี้	
	 (ก)	การออกกฎเกณฑ์เกี่ยวกับการดําเนิน
การจัดประชุมคณะกรรมการ
	 (ข)	การให้การดูแลรักษาทรัพย์สินและการ
ใช้ตราประทับของคณะกรรมการ
	 (ค)	การกาํหนดหนา้ทีข่องเจา้หนา้ที	่ตวัแทน
และพนักงานลูกจ้าง

	 (ง)	การควบคุมการอนุญาตให้บุคคลใด	ๆ	
ทํ า หน้ า ที่ เ ป็ น ผู้ รั บพนั นทายผลแ ข่ ง ม้ า	
(totalizator)	 และตัวแทนของผู้รับพนันทายผล
แข่งม้า	 (totalizator	agency)	รวมถึงการสั่งให้	
บุคคลใดพ้นจากการทําหน้าที่ เป็นตัวแทน	
ดังกล่าว	ไม่ว่าจะอยู่ในกลุ่มหรือชั้นใด	โดยอาจ
กําหนดให้ต้องปฏิบัติตามเงื่อนไขที่ระบุไว้ก็ได้		
ทั้งนี้	 โดยความเห็นชอบของรัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงการคลัง	
	 (จ)	การดําเนินการอื่น	 ๆ	 ตามที่คณะ
กรรมการอาจพิจารณาเห็นว่า	 มีความจําเป็น
หรือเหมาะสมในสถานการณ์ขณะนั้น	 เพื่อ
ให้การดําเนินการแข่งม้าตามที่ได้รับอนุญาต
สามารถดาํเนนิการได	้หรอืเพือ่การปฏบิตัหินา้ที่
ของคณะกรรมการ	

หน้าที่รายงานของ	Totalizator	Board	
	 มาตรา	 15	 บัญญัติเรื่องหน้าที่ของคณะ
กรรมการในการจัดทํารายงานประจําปี	 เพื่อ
เสนอต่อรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการคลัง	
รายงานดังกล่าวจะมีเนื้อหาเกี่ยวกับการปฏิบัติ
งานหรือกิจกรรมของคณะกรรมการ	 รายงาน
การเงนิและขอ้มลูตา่ง	ๆ 	ทีร่ฐัมนตรสีัง่ใหจ้ดัทาํ	
	 การให้ความเห็นชอบต่อแผนงานของผู้รับ
พนัน	(approved	scheme16)
	 มาตรา	 16	 คณะกรรมการตามกฎหมาย
ฉบับนี้	 ซึ่งปฏิบัติหน้าที่ในนามของรัฐมนตรี
ว่าการกระทรวงการคลัง	 มีอํานาจให้ความ
เหน็ชอบตอ่แผนงานของผูย้ืน่ขอประกอบกจิการ
เป็นผู้รับพนันทายผลแข่งม้า	(totalizator)	และ
ตวัแทนของผูร้บัพนนัทายผลแขง่มา้	(totalizator	

16 Section 2
 “approved scheme” means a scheme for the establishment and operation of totalizators and totalizator agencies for  
 the time being approved by the Minister pursuant to section 16
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agency)	โดยเสนอเรื่องต่อรัฐมนตรี	ฯ	
	 (2)	แผนงานทีเ่ตรยีมขึน้ตามมาตรานี	้จดัทาํ
ขึ้นโดยมีวัตถุประสงค์ดังต่อไปนี้	
	 	 (a)	การบริหารงานในแผนงาน	 สําหรับ
การก่อตั้ง	 รักษา	 และการดําเนินการของผู้รับ
พนันทายผลแข่งม้าและตัวแทนและการดําเนิน
งานตามหน้าที่ของคณะกรรมการภายใต้	
แผนงาน
	 	 (b)	การรบัเงนิลงทนุในแงข่องการแขง่มา้	
วงเงินสินเชื่อในแง่ของการลงทุน,	 ลักษณะเงิน
ลงทนุซึง่การทาํขึน้ตามเงือ่นไขหรอืประเดน็ของ
การลงทุนที่ทําขึ้นและที่ได้รับ
	 	 (c)	การแพร่ภาพการแข่งม้าหรือไม่นั้น	
เปน็กรณีเฉพาะในเรือ่งการลงทนุของผูร้บัพนนั
ทายผลแข่งม้าที่กล่าวถึงในข้อ	b	และความล้ม
เหลวในการแพร่ภาพ
	 	 (d)	การชําระเงินที่/จากผู้รับพนันทาย
ผลแข่งม้าและตัวแทนเรื่องเงินปันผลในแง่การ
ลงทุนที่ได้รับของผู้รับพนันทายผลแข่งม้า	เวลา
และลักษณะของเงินปันผลที่จ่าย	
	 	 (e)	วิธีการคํานวณการจ่ายเงินปันผล	
ดงักลา่วออกจากเงนิทีไ่ดร้บัไดแ้งข่องการลงทนุ
ของผู้รับพนันทายผลแข่งม้า
	 	 (f)	วิ ธี การด้ านบัญชี ระหว่ างคณะ
กรรมการ,	สโมสรแขง่มา้	และตวัแทนผูร้บัพนนั
ทายผลแข่งม้า	 ในแง่ของการลงทุน	 เงินปันผล	
และค่าคอมมิชชั่น
	 	 (g)	เรื่องอื่นๆ	 ที่อาจจําเป็นสําหรับการ
ดําเนินงานที่เหมาะสมและการควบคุมผู้รับ
พนนัทายผลแขง่มา้หรอืเพือ่การดาํเนนิงานตาม
แผนงาน
	 (3)	คณะกรรมการอาจเสนอให้มีการแก้ไข
เปลี่ยนแปลงแผนงานส่วนหนึ่งส่วนใด	 หรือ

เสนอแผนงานใหม่ต่อรัฐมนตรี	ฯ	เพื่อขอความ
เห็นชอบ		
	 (4)	แผนงานจะมีผลสมบูรณ์ตามกฎหมาย	
ก็ต่อเมื่อได้รับความเห็นชอบจากรัฐมนตรี	 ฯ	
เป็นลายลักษณ์อักษร	
	 (5)	แผนงานที่ได้รับการอนุมัติและแก้ไข	จะ
ต้องถูกตีพิม์ในราชกิจจานุเบกษา
	 (6)	พระมหากษัตริย์แห่งมาเลเซีย	(Yang	di-
Pertuan	Agong)	มอีาํนาจประกาศใหร้ะงบัหรอื
ยกเลกิแผนงานใด	ๆ 	ทีไ่ดร้บัความเหน็ชอบจาก
รัฐมนตรี	โดยประกาศในราชกิจจานุเบกษา	

การดำาเนินงานและการลงทุนของผู้รับพนันทาย
ผลแข่งม้า
	 มาตรา	 22	 (1)	 (c)	 บัญญัติให้ผู้รับพนัน
ทายผลแข่งม้าที่ได้รับอนุญาตตามกฎหมาย	
สามารถรับพนันและจ่ายเงินรางวัลให้แก่ผู้
ชนะการพนันทายผลได้ตามเงื่อนที่กําหนดไว้
ในใบอนุญาต		และผู้ประกอบการรับพนันทาย
ผลแข่งม้าจะไม่ต้องรับผิดหรือถูกยึดหรืออายัด
ทรัพย์ตามกฎหมายอื่นที่ เกี่ยวกับการพนัน	
ได้แก่	Common	Gaming	Houses	Act	 1953	
[Act	289]	หรือ	Betting	Act	 1953	[Act495]	
รวมถึงกฎหมายอื่น	ๆ	ที่เกี่ยวกับการพนันและ	
ล็อตเตอรี่	

บทบัญญัติกฎหมายที่คุ้มครองเด็ก	 เยาวชนจาก
การเล่นพนันแข่งม้า
	 มาตรา	22	(1)	(b)	บัญญัติให้บุคคลที่มีอายุ
ตัง้แต	่18	ปขีึน้ไป	จงึจะมสีทิธซิือ้ตัว๋หรอืเลน่พนนั
แข่งม้าที่ได้รับอนุญาตตามกฎหมายได้		โดยไม่
คาํนงึวา่บคุคลนัน้จะเปน็สมาชกิของสโมสรแขง่
ม้าแห่งนั้นหรือไม่	
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การโฆษณาการแข่งม้าที่สามารถดำาเนินการได้
ตามกฎหมาย
	 มาตรา	 23	 (1)	 กําหนดเรื่องการโฆษณา
เกีย่วกบัตวัแทนผูร้บัพนนัทายผลบอลทีช่อบดว้ย
กฎหมาย	ทัง้นี	้จะตอ้งเปน็กรณทีีม่กีฎหมายลาย
ลักษณ์อักษรบัญญัติให้โฆษณาได้เท่านั้น	 จึง
ถือว่าไม่เป็นการกระทําผิดกฎหมาย	มีดังนี้	
	 (a)	แสดงชือ่ตวัแทนผูร้บัพนนัทายผลแขง่มา้	
ณ	ที่ทําการของตัวแทน
	 (b)	ประกาศในหนงัสอืพมิพใ์นนามของคณะ
กรรมการ,	 ใบโฆษณานี้ประกอบด้วยรายชื่อ
ของตัวแทนผู้รับพนันทายผลแข่งม้า,	ชื่อ,	ที่อยู่,	
จํานวนชั่วโมงการทํางาน,	 และเบอร์โทรศัพท์	
กฎระเบียบ,	 เงื่อนไขการรับเงินลงทุนของ
ตวัแทนผูร้บัพนนัทายผลแขง่มา้	หรอื	ชือ่รายการ
แข่งม้าในแง่ของเงินลงทุนที่ได้รับที่ตัวแทน
	 (c)	 ประกาศภายในสํานักงานของตัวแทน
ผู้รับพนันทายผลแข่งม้าที่เกี่ยวข้องตามที่อ้าง	
ใน	(b)

การห้ามรับพนันทายผลแข่งม้าโดยมิชอบด้วย
กฎหมาย	
	 มาตรา	24	(1)	กําหนดเรื่องการห้ามรับพนัน
ทายผลแข่งม้าโดยมิชอบด้วยกฎหมาย	 กรณี
บุคคลใด
		 (a)	เป็นเจ้ามือรับพนันหรือเข้าเดิมพันแข่ง
ม้า	โดยตกลงที่จะจ่ายเงินให้กับบุคคลอื่นที่เดิม
พนัดงักลา่ว	ถา้อกีฝา่ยหนึง่ชนะพนนักจ็ะไดเ้งนิ
รางวัลทั้งหมดจากการแทงพนัน
	 (b)	ขายหรือเสนอขาย	 หรือบุคคลที่ซื้อ	 ตั๋ว	
บัตรหรือสิ่งอื่นใดที่ให้สิทธิแก่ผู้ซื้อในการเล่น

พนันทายผลแข่งขันม้า	 ซึ่งซื้อจากบุคคลตาม
วรรค	(a)	หรือ
	 (c)	ทาํสญัญาหรอืตอ่รองการจา่ยเงนิหรอืรบั
เงิน	 ภายใต้เงื่อนไขหรือเหตุการณ์ที่ถูกกําหนด
โดยผลจากการทาํงานของผูร้บัทายพนนัผลการ
แข่งม้าในการแข่งม้าใดๆ
	 บุคคลที่ฝ่าฝืนการเป็นเจ้ามือพนันแข่งม้า
ผิดกฎหมาย	 กฎหมายบัญญัติว่าเป็นความผิด
อาญาคือ	มีโทษปรับไม่เกิน	5,000	ริงกิต	หรือ
จําคุกไม่เกิน	3	เดือน	หรือทั้งจําทั้งปรับ		
	 กรณีที่ไม่ถือเป็นการเล่นพนันผิดกฎหมาย
ตามข้อ	 (1)	 ก็คือ	 กรณีที่การพนันที่ได้รับความ
เห็นชอบจากคณะกรรมการหรือเจ้าหน้าที่,	
ตัวแทนหรือลูกจ้างของหรือคณะกรรมการหรือ
สโมสรแข่งม้าในขณะที่อยู่ในการดําเนินการถูก
ต้องตามกฎหมาย

อำานาจจับกุมโดยไม่ต้องมีหมาย
	 มาตรา	26	บญัญตัเิรือ่งอาํนาจจบักมุโดยไม่
ตอ้งมหีมายจบั	(warrant)	แกเ่จา้หนา้ทีต่าํรวจที่
มีตําแหน่งไม่ตํ่ากว่า	Inspector	(เทียบได้กับยศ
พันตํารวจตรี	 (พ.ต.ต.)	 หรือสารวัตรของไทย)	
มีอํานาจจับกุมบุคคล	 ซึ่งมีเหตุผลอันควรเชื่อ
ได้ว่าได้กระทําความผิดตามมาตรา	 24	 หรือ
มาตรา	 25	 (ความผิดเกี่ยวกับการลงทุนใน
ธุรกิจพนันที่ต้องขออนุญาตตามกฎหมายฉบับ
นี้)	 เพื่อนําตัวบุคคลดังกล่าวไปฟ้องร้องดําเนิน
คดี	 ณ	 ศาลชั้นต้นที่มีเขตอํานาจ	 อย่างไรก็ดี	
การฟ้องร้องดําเนินคดีดังกล่าวจะต้องได้รับ
ความเหน็ชอบของพนกังานอยัการเสยีกอ่นตาม	
มาตรา	28	
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กา รตรวจสอบผู้ รั บพนั นทายผลแข่ ง ม้ า	
(totalizator)	 และตัวแทนของผู้รับพนันทายผล
แข่งม้า	
	 มาตรา	27	การตรวจสอบผู้รับพนันทายผล
แขง่มา้	และตวัแทนของผูร้บัพนนัทายผลแขง่มา้
	 ตาํรวจระดบัอาวโุส	(Senior	Police	Officer17)	
สามารถเข้าไปในสถานที่ใด	ๆ	เพื่อดําเนินการ
ตรวจสอบสถานที่ที่ผู้รับพนันทายผลแข่งม้า	
หรือตัวแทนของผู้ รับพนันทายผลแข่งม้า
ประกอบกจิการ		และมอีาํนาจตรวจสอบหนงัสอื
เอกสาร,	บญัช,ี	ระเบยีนหรอืเอกสารอืน่	ๆ 	หรอื
เครื่องมือหรืออุปกรณ์ใด	ๆ	สําหรับช่วงเวลาที่
เข้าตรวจสอบของผู้รับพนันทายผลแข่งม้าหรือ
ตัวแทน	 ตํารวจยังมีอํานาจยึด	 อายัดหนังสือ,	
บญัช,ี	ระเบยีน,	เอกสาร,	เครือ่งมอืหรอือปุกรณ์
ใด	ๆ	 ได้	 หากมีเหตุอันสมควรที่จะเชื่อว่าจะ
เป็นหลักฐานของการกระทําความผิดที่ขัดต่อ	
พระราชบัญญัติ	 และอาจเรียกร้องจากบุคคล
ที่ดูแลกิจการของผู้รับพนันทายผลแข่งม้าหรือ
ตัวแทน	

5.	 Racing	Club	(Public	Sweepstakes)	Act	
1965
	 Racing	Club	 (Public	Sweepstakes)	Act	
1965	 และฉบับแก้ไขเพิ่มเติมปี	 ค.ศ.1989	
เป็นกฎหมายที่ใช้บังคับทั่วประเทศมาเลเซีย	
หลักการและเหตุผลสําคัญ	 คือ	 สนับสนุนให้มี	
การเสี่ยงโชคของประชาชนทั่วไป	 (public	
sweepstakes)	ที่ดําเนินการโดย	 racing	 club	
อย่างไรก็ตาม	 กฎหมายนี้ไม่ใช้บังคับกับกรณี

ที่ต้องปฏิบัติกฎหมายชื่อ	 Betting	 Ordinance	
1953	[Ord.	47	of	1953]
	 บทบัญญัติในกฎหมายชื่อ	 Racing	 Club	
(Public	Sweepstakes)	Act	มีเพียง	3	มาตรา
เท่านั้นคือ	
	 มาตรา	 1	 ชื่อกฎหมายและขอบเขตการใช้
บังคับของกฎหมายฉบับนี้		
	 มาตรา	2	นิยามศัพท์สําคัญตามกฎหมายนี้	
ได้แก่	
	 “racing	 club”	 หมายความว่า	 สโมสรแข่ง
ม้าที่เป็นสมาชิกของสมาคมแข่งม้าแห่งประเทศ
มาเลเซีย	(Malayan	Racing	Association)	หรือ
ผู้ที่ได้รับมอบอํานาจ	
	 “sweepstakes”	หมายความวา่	การเสีย่งโชค	
ใด	ๆ 	เพื่อส่งเสริมผลการแข่งม้า	(the	result	of	
a	horse	race)
	 มาตรา	3	การกําหนดให้สโมสรแข่งม้าที่ได้
รับอนุญาตตามกฎหมาย	 สามารถดําเนินการ	
ส่งเสริมการเสี่ยงโชคที่เกี่ยวกับผลการแข่งขัน
ม้าได้	 โดยอาจเชิญชวนบุคคลทั่วไปที่ไม่ใช่เป็น
สมาชิกสโมสร	

6.	 The	Gaming	Tax	Act	1972
	 The	 Gaming	 Tax	 เป็นกฎหมายว่าด้วย
ภาษีเกมพนัน	 ค.ศ.	 1972	 และฉบับแก้ไขเพิ่ม
เติมปี	ค.ศ.1975	(Gaming	Tax	(Amendment)	
Act	1975)	เพื่อกําหนดการจัดเก็บภาษีเกี่ยวกับ
เกมพนันและเรื่องที่เกี่ยวข้องกฎหมายฉบับนี้ใช้
บงัคบัทัว่ประเทศมาเลเซยี		เนือ้หาของกฎหมาย
ฉบับนี้สั้นมาก	คือ	มีเพียง	2	มาตราหลัก		

17 Section 2
 “Senior Police Officer” means any police officer not below the rank of Assistant Superintendent, and includes any other  
 public officer authorized by the Minister by notification in the Gazette to exercise the powers of a Senior Police Officer  
 under this Act
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การกำาหนดอัตราภาษีเกมพนัน
	 มาตรา	 2	 (1)	 แห่งกฎหมายนี้บัญญัติให้	
รฐัมนตรวีา่การกระทรวงการคลงั	(The	Minister	
of	Finance)	มีอํานาจตามกฎหมายในการออก
คาํสัง่จดัเกบ็ภาษเีกมพนนั	โดยกาํหนดฐานภาษี
จากวงเงนิทีบ่คุคลใด	ๆ 	ใชใ้นการเลน่พนนัทาย
ผลการแขง่ขนัหรอืวางเงนิเดมิพนัทีเ่กีย่วกบัเกม
พนันนั้น	 ๆ	 ซึ่งเป็นการพนันที่ได้รับอนุญาต
ตามกฎหมายใด	ๆ	 และให้ประกาศในราชกิจ
จานุเบกษา

ผู้มีภาระจ่ายและผู้จัดเก็บภาษีเกมพนัน
	 กฎหมายมาตรา	2	(2)	กําหนดให้	บุคคลที่
เล่นพนันทายผลการแข่งขันหรือวางเงินเดิมพัน	
จะต้องเสียภาษีตามกฎหมายนี้	โดยผู้ที่มีหน้าที่
จัดเก็บภาษีคือ	 ผู้ประกอบการจัดให้มีการเล่น
เกมพนัน	 (promoter	 of	 the	 gaming18)	 ซึ่งได้
รับอนุญาตตามกฎหมาย	 มีหน้าที่จ่ายภาษีต่อ
หน่วยงานของรัฐบาลกลาง	
	 ทั้งนี้	 รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการคลังมี
อํานาจออกกฎหมายลําดับรอง	 (regulations)	
ทีอ่อกโดยอาศยัอาํนาจตามบทบญัญตัมิาตรานี	้
	 มาตรา	 2	 (4)	 (a)	 กําหนดข้อสันนิษฐาน
ตามกฎหมายในการเล่นพนันของผู้เล่นไว้สรุป
คือ	 บุคคลใดที่จ่ายเงินให้แก่ผู้ประกอบการจัด
ให้มีการเล่นเกมพนัน	เพื่อแลกชิพ	(chips)	หรือ
สิง่อืน่ใดทีใ่ชใ้นการพนนัหรอืวางเดมิพนัทีเ่กีย่ว
กบัการเลน่พนนั		ใหถ้อืวา่เขา้กรณกีารเลน่พนนั

ทายผลการแข่งขันหรือวางเดิมพันแล้ว	 และ
จํานวนเงินที่จ่ายให้แก่ผู้ประกอบการ	ฯ	ถือว่า
เป็นจํานวนเงินที่ใช้เล่นพนันหรือวางเดิมพัน			
	 ในภาคผนวกของกฎหมายฉบับนี้กําหนด
เรื่องการแก้ไขปรับปรุงกฎหมายพนันอื่น	ๆ	ใน
ประเด็นภาษีเกมพนัน	โดยบัญญัติในมาตรา	3	
ได้แก่		the	Betting	and	Sweepstake	Duties	
Act	1948	[Act	201],	the	Lotteries	Act	1952	
[Act	288],	the	Racing	(Totalisator	Board)	Act	
1961	[Act	494],	the	Pool	Betting	Act	1967	
[Act	 384],	 the	 Betting	 and	 Sweepstake	
Duties	Ordinance	of	Sabah	[Cap.	13]	และ	
the	Gambling	Ordinance	of	Sarawak	[Cap.	
138]

7.		The	 Betting	 and	 Sweepstakes	 Duties	
Act,	1948
	 The	 Betting	 and	 Sweepstakes	 Duties	
Act,	1948	มกีารแกไ้ขปรบัปรงุครัง้ลา่สดุปี	ค.ศ.
1978	โดยใชบ้งัคบัในอาณาเขตทีเ่ปน็คาบสมทุร
มาเลเซีย	(Peninsular	Malaysia19)	เท่านั้นตาม
มาตรา	1	(2)20

	 สาระสําคัญของกฎหมายฉบับนี้สรุปเป็น
เรือ่งการจดัเกบ็อากรพนนัหรอืภาษสีรรพสามติ	
(duty)	 สําหรับกิจการพนันของผู้รับอนุญาตให้
ทําธุรกิจพนันทายผลการแข่งขัน	 (betting)	 ซึ่ง
ตามนิยามของกฎหมายพนันมาเลเซียมักเป็น
กรณีการพนันทายผลการแข่งม้า	 รวมถึงการ

18 Section 2 (4) (b) the expression “promoter” includes any agent or employee of the promoter of the gaming.
19 คาบสมทุรมาเลเซยีเปน็พืน้ทีส่ว่นใหญข่องประเทศมาเลเซยี ตัง้อยูท่างทศิตะวนัตก (West Malaysia) เปน็ทีต่ัง้ของกรงุกวัลาลมัเปอร ์
 (Kualalumpur) เป็นเมืองหลวงของประเทศมาเลเซีย ส่วนพื้นที่อื่นคือ ทิศตะวันออก(East Malaysia) ประกอบด้วย รัฐซาราวัก 
 รัฐซาบาห์ (Sarawak / Sabah) ตั้งอยู่บนเกาะบอร์เนียว
20 This Act shall apply to Peninsular Malaysia only
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เสี่ยงโชค	 (sweepstakes)	 ที่เล่นด้วยเครื่อง	
totalisator21	กฎหมายนี้กําหนดให้จัดเก็บอากร
จากผู้ประกอบการที่ได้รับอนุญาตจัดให้มีการ
พนันดังกล่าว	รายละเอียดมีดังนี้	
	 อากรพนันและการทายพนันและผลแข่งม้า
		 (1)	 การพนนัทายผลการแขง่ขนัทกุกรณทีีจ่ดั
โดยผูร้บัทายพนนัผลแขง่มา้	หรอื	pari-mutuel	ซึง่
ได้รับการสนับสนุนจากคณะกรรมการสมาคม	
แข่งม้าที่จัดตั้งขึ้นในคาบสมุทรมาเลเซียหรือ
สมาคมที่ได้รับการยอมรับจากโครงการที่
ได้รับอนุมัติตามพระราชบัญญัติการแข่งม้า	
(คณะกรรมการผู้รับทายผลพนันแข่งม้า)	 ปี	
1961	จะถูกเรียกเก็บอากรตามอัตราร้อยละของ
จาํนวนเงนิของเงนิเดมิพนั	ตามทีร่ฐัมนตรวีา่การ
กระทรวงการคลังกําหนด	 โดยจะประกาศใน	
ราชกิจจานุเบกษา
	 (2)	การ เสี่ ย ง โชคทุกกรณีที่ ได้ รั บการ
สนับสนุนจากสมาคมแข่ งม้ าที่ จั ดตั้ ง ใน
คาบสมุทรมาเลเซียหรือสมาคมที่เกิดจากการ
แข่งม้าหรือการแข่งขันอื่นๆ	ไม่ว่าจะเป็นกรณีที่
จัดแข่งในประเทศมาเลเซียหรือจัดแข่งขันนอก
มาเลเซีย	 จะถูกเรียกเก็บอากรในอัตราร้อยละ
ของจํานวนเงินที่จ่ายเป็นเงินรางวัลจากการ
พนัน	 ตามที่รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการคลัง
ประกาศในราชกิจจานุเบกษา

การทำาบัญชีของผู้สนับสนุน	 (statement	 by	
promoter)
		 (1)	 ผูส้นบัสนนุจะตอ้งจดัทาํรายงานจาํนวน
เงินเดิมพันที่ได้รับในการแข่งขันแต่ละครั้งและ

จํานวนที่ถูกกระจายไปสู่สลากกินแบ่งม้าใน
แต่ละครั้งและส่งให้แก่หน่วยงานจัดเก็บอากร
แสตมป์ชื่อ	Collector	of	Stamp	Duties	รวม
ทัง้สว่นทีเ่พิม่เตมิใหก้บัมลูคา่อากรทีถ่กูเรยีกเกบ็	
หรอืจา่ยอากรทีถ่กูตอ้งตามกฎหมายในสกลุเงนิ
ของมาเลเซีย
	 (2)	รายงานการ เงิ นที่ ควรถู กส่ ง ให้ แก่ 	
Collector	of	Stamp	Duties	มีดังนี้	
	 	 (a)	ในกรณทีีก่ารพนนัทายผลการแขง่ขนั
นั้น	 จัดขึ้นโดยผู้รับทายพนันผลแข่งม้า	 หรือ		
pari	 mutual	 มีกําหนดจัดส่งภายใน	 15	 วัน	
นับจากวันสุดท้ายของการแข่งม้าที่การเดิมพัน
ถูกจัดทําขึ้น	หรือ
	 	 (b)	ในกรณีของการทายผลแข่งม้า	 มี
กาํหนดเวลาจดัสง่ภายใน	7	วนั	นบัจากวนัทีย่ตุิ
การเสีย่งโชค	และผูจ้ดัเกบ็จะตอ้งเรยีกเกบ็อากร
ในสกุลเงินที่ถูกต้องตามกฎหมายของมาเลเซีย
และออกใบเสร็จตามจํานวนเงินที่จ่าย

บทลงโทษ
	 	 มาตรา	 7	 กําหนดเรื่องบทลงโทษไว	้ มี
ดังนี้	
	 	 (1)	 กรณีที่ผู้สนับสนุน	 (promoter22)	 ไม่
สามารถจัดส่งรายงานการเงินให้แก่	Collector	
of	Stamp	Duties		ผู้สนับสนุนต้องระวางโทษ
ปรับไม่เกิน	500	ริงกิต
		 	 (2)	กรณีที่ผู้สนับสนุนมีเจตนาที่จะหลบ
เลี่ยงการจ่ายอากรตามพระราชบัญญัติ	 ด้วย
การจัดทํารายงานการเงินที่เป็นเท็จหรือไม่ถูก
ตอ้ง	จะตอ้งระวางโทษปรบัไมเ่กนิ	1,000		รงิกติ	

21 The Racing (Totalisator Board) Act 1961, Section 2
 “totalizator” means the instrument for wagering or betting known by that name, and any other instrument, device,  
 machine or method of a like nature and conducted on the same principles, and includes a numbers forecast totalizator  
 paying a fixed minimum dividend;
22 Section 1A
 “the promoter” means the Board, or the secretary of the racing club or association which has promoted any totalisator,  
 pari-mutuel or sweepstake, as the circumstances may require;
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หรอืไมเ่กนิจาํนวนเงนิสีเ่ทา่ของจาํนวนเงนิอากร
ที่ต้องชําระ	แล้วแต่จํานวนใดจะสูงกว่ากัน	

อัตราภาษีอากรการพนัน
	 ในรายงานวิจัยภาษีพนันในมาเลเซียของ
อาจารย์ผาสุก	พงษ์ไพจิตร	ระหว่างช่วงปี	ค.ศ.
1998	พ.ศ.2541)	ได้ประมาณการณ์มูลค่าภาษี
พนนัทีร่ฐับาลมาเลเซยีจดัเกบ็ไดใ้นป	ีค.ศ.1996	
คิดเป็นร้อยละ	 5	 ของรายได้จากภาษีทั้งหมด	
ประเภทของภาษีการพนันและภาษีอื่น	ๆ	ที่จัด
เก็บจากผู้ประกอบธุรกิจพนันมีดังนี้23

	 1.	 ภาษีการขาย	(turn	over	tax)	ที่จัดเก็บ
จากค่าใช้จ่ายที่ผู้เล่นจ่าย	 รัฐบาลจะเก็บภาษี		
7	 เซนต์	 จากทุกๆ	 1	 ริงกิตที่ผู้เล่นจ่ายเพื่อ	
การพนัน
	 2.	 สว่นทีเ่หลอือกี	93	เซนต	์รฐับาลจะเรยีก
เก็บภาษีอีกร้อยละ	7	เป็นค่าธรรมเนียม	(duty)	
	 3.	 บริษัทต้องจ่ายภาษีเงินได้นิติบุคคล		
ร้อยละ	28	ของกําไรทั้งหมดก่อนหักภาษี
	 จากการศึกษาข้อมูลล่าสุดเกี่ยวกับอัตรา	
การจัดเก็บภาษีพนันของมาเลเซีย	มีอัตราภาษี
ดังนี้24

	 ก)	 ภาษพีนนั	(gaming	tax)	จดัเกบ็ในอตัรา
ร้อยละ	8	
	 ข)	 อากรหรือค่าธรรมเนียมการพนันทาย
ผลการแข่งขัน	(pooling	betting	duty)	จัดเก็บ
ในอัตราร้อยละ	10	–	12
	 ค)	 อากรหรือค่าธรรมเนียมผู้เล่นชนะใน	
คาสิโน	 (casino	 win	 duty)	 จัดเก็บในอัตรา	
ร้อยละ	25

 มาตรการทางกฎหมายอื่น ๆ ที่

เกี่ยวกับการควบคุม กำากับดูแล

การพนัน เช่น กฎหมายฟอกเงิน 

กฎหมายป้องกันและปราบปราม

การทุจริตคอร์รัปชั่น กฎหมายแพ่ง 

กฎหมายอาญา 

หน่วยงานบังคับใช้กฎหมายในคดีพนัน	
	 จากการศึกษาหน่วยงานบังคับใช้กฎหมาย
ในคดีพนันคือ	 สํานักงานตํารวจแห่งชาติ
มาเลเซีย	 (Royal	 Malaysia	 Police	 –	 RMP)	
ซึ่งจัดตั้งขึ้นตามกฎหมายชื่อ	Police	Act	(1967)	
เป็นหน่วยงานที่รับผิดชอบงานด้านการดูแล
รักษาความสงบเรียบร้อยของประชาชน
นอกจากนี้ยังมีการจัดตั้งผู้ที่ทําหน้าที่ช่วย
เหลืองานของตํารวจ	 เพื่อสร้างความเชื่อมั่น	
และความรับผิดชอบที่มีต่อประชาชน	 อาทิเช่น	
Additional	 Police,	 ตํารวจอาสา	 (Volunteer	
Police),	 Auxiliary	 Police,	 นักเรียนนายร้อย
ตํารวจ	 (Police	 Cadets)	 และกลุ่มข้าราชการ
พลเรือนทั่วไป25	
	 หน่วยงานตํารวจมาเลเซียที่มีหน้าที่รับผิด
ชอบในคดีความผิดตามกฎหมายพนันคือ	 กอง
บังคับการตํารวจสืบสวนคดีอาญา	 (Criminal	
Investigation	 Division26)	 มีหน้าที่รับผิดชอบ
หลัก	3	ประการ	คือ	 1)	อํานาจในการสืบสวน	
สอบสวน	2)	อํานาจจับกุม	และสั่งฟ้องคดี	โดย
เฉพาะอาญาที่เป็นความผิดร้ายแรง	 (hard	
crimes)	เช่น	คดีฆาตกรรม,	ปล้นทรัพย์,	ข่มขืน

23 ผาสุก พงษ์ไพจิตร, “อุตสาหกรรมการพนัน: กรณีศึกษาประเทศมาเลเซีย”, อ้างแล้ว, หน้า 302.
24 KPMG International Cooperative, Chapter 10 Indirect and Miscellaneous Taxes and Surcharges, p.126. at 
 http://www.kpmg.com.my/kpmg/publications/tax/tm/chapter10.pdf
25 About the Royal Malaysia Police at http://www.rmp.gov.my/defaultbase.cfm?path=about/about.cfm?mod=1
26 Criminal Investigation Division at http://www.rmp.gov.my/defaultbase.cfm?path=about/about.cfm?mod=3
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กระทําชําเรา	 ฯลฯ	 รวมถึงคดีอาญาที่มีโทษ

เล็กน้อย	เช่น	คดีลักทรัพย์,	คดีบุกรุก	และ	3)	

หน่วยงานนี้ยังมีหน้าที่รับผิดชอบเฉพาะในคดี

ความผดิตามกฎหมายพนนั	สมาคมลบั	(secret	

societies)	อีกด้วย	

กฎหมายอืน่	ๆ 	ทีเ่กีย่วขอ้งกบัการประกอบกจิการ

พนันและการเล่นพนัน		

	 1.	 ประมวลกฎหมายอาญา	 (Penal	 Code,	

Act	674)

	 เป็นกฎหมายว่าด้วยการกําหนดความผิด

และโทษทางอาญาในความผิดฐานต่าง	ๆ	 ไว้		

จากการศึกษาพบว่าประมวลกฎหมายอาญา

นี้มิได้บัญญัติความผิดหรือบทลงโทษเกี่ยวกับ

การพนันไว้เป็นการเฉพาะ	 เนื่องจากกฎหมาย

พนันฉบับต่าง	ๆ	 ได้บัญญัติความผิดและโทษ

ไว้เป็นการเฉพาะแล้ว	เช่น	การจัดให้มีการเล่น

พนันหรือการเล่นพนันโดยไม่ได้รับอนุญาตมัก

จะกาํหนดโทษจาํคกุหรอืโทษปรบัทีถ่อืเปน็โทษ

อาญาไว้		ในบางกรณีผู้กระทําผิดอาจทําความ

ผิดในกรรมเดียวแต่ผิดกฎหมายหลายบท	 ซึ่ง

ต้องพิจารณาเนื้อหาของประมวลกฎหมาย

อาญาเป็นสําคัญ	เช่น	มาตรา	7127	บัญญัติเรื่อง

การจําแนกลักษณะของการกระทําความผิด

เป็น	2	กรณีคือ		กรณีความผิดกรรมเดียว	และ

กรณีความผิดหลายกรรม	 กล่าวคือ	 หากเป็น

ความผิดกรรมเดียวที่มีการกระทําต่อเนื่องกัน	

กฎหมายจะบัญญัติว่าถือเป็นการกระทําความ

ผดิในคราวเดยีวกนั	แตห่ากเปน็ความผดิหลาย

กรรมแล้ว	 กฎหมายบัญญัติให้ผู้กระทําผิดต้อง

รับโทษในความผิดฐานทุกกรรม	 โดยศาลจะ

เป็นผู้มีอํานาจวินิจฉัยตัดสินว่าผู้กระทําความ

ผิดจะต้องรับโทษมากน้อยเพียงใด			

	 ตัวอย่างเช่น	 กรณีเจ้ามือพนันผิดกฎหมาย	

กระทาํผดิใน	2	ฐานความผดิตามกฎหมายพนนั

ชื่อ	Betting	Act	 1953	มาตรา	4	ในความผิด	

ฐานเป็นเจ้าของ	 ผู้ครอบครอง	 ผู้ดูแล	 หรือ	

ผูใ้ชส้ถานทีเ่ปน็การชัว่คราว	เพือ่ดาํเนนิการเปน็

สถานที่รับพนันทายผลการแข่งขัน	 (common	

betting	 houses)	 และมีความผิดฐานได้รับ

เงินหรือทรัพย์สินใด	 ๆ	 ไม่ว่าจะโดยทางตรง

หรือทางอ้อม	 ซึ่งเกี่ยวข้องกับการพนันทายผล

การแข่งขันเหตุการณ์ใด	ๆ	ตามที่บัญญัติไว้ใน	

กฎหมายนี	้ในสถานทีร่บัพนนัทายผลการแขง่ขนั

หรือสถานที่ที่ใช้เป็น	 betting	 information	

centres		ผูก้ระทาํผดิรายนีจ้ะตอ้งรบัผดิทัง้สอง

ฐานความผดิเพราะถอืเปน็ความผดิหลายกรรม	

ศาลสามารถตัดสินลงโทษทุกฐานความผิดได้		

กรณนีีส้ามารถเทยีบเคยีงไดก้บักฎหมายไทยคอื	

ประมวลกฎหมายอาญา	มาตรา	91	

27 Limit of punishment of offence which is made up of several offences
 71. (1) Where anything which is an offence is made up of parts, any of which parts is itself an offence, the offender  
 shall not be punished with the punishment of more than one of such of his offences, unless it be so expressly provided.
 (2) Where anything is an offence falling within two or more separate definitions of any law in force for the time being by  
 which offences are defined or punished, or where several acts of which one or more than one would by itself or them 
 selves constitute an offence constitute when combined a different offence the offender shall not be punished with a  
 more severe punishment than the Court which tries him could award for any one of such offences.
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	 2.	 กฎหมายต่อต้านการฟอกเงินและการ

สนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย	 ค.ศ.	

2001	

	 กฎหมายต่อต้านการฟอกเงินและการ

สนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย	 ค.ศ.	

2001	 (Anti-money	 Laundering	 and	 Anti-

Terrorism	Financing	Act	2001)	หรือกฎหมาย

ฟอกเงินกําหนดให้การจัดให้มีการเล่นพนันที่

ผิดกฎหมายเป็นความผิดมูลฐานตามกฎหมาย

ฟอกเงิน	 โดยก็มิได้กําหนดวงเงินพนันแต่อย่าง

ใด	 กล่าวคือ	 มีการกําหนดประเภทของความ

ผิดมูลฐานที่ถือเป็นความผิดร้ายแรง	 (serious	

offence)	ไว้หลายประเภทด้วยกัน	ปรากฏตาม

ภาคผนวก	 2	 (Second	 Schedule	 -	 Section	

3,	definition	of	“serious	offence”)28	อาทิเช่น	

กฎหมายด้านการป้องกันและปราบปรามการ

ทุจริตแห่งชาติ	 (Anti-Corruption	 Act	 1997),	

กฎหมายเกี่ยวกับกิจการธนาคารและสถาบัน

การเงิน	(Banking	and	Financial	Institutions	

Act	1989)			

	 สําหรับกฎหมายเกี่ยวกับการพนันผิด

กฎหมายกถ็อืเปน็ความผดิมลูฐานตามกฎหมาย

ฟอกเงนิตามภาคผนวก	2	คอื	ความผดิทีบ่ญัญตัิ

ไว้ใน	Betting	Act	1953	ซึ่งมีอยู่	2	กรณี	ซึ่งจะ

ได้อธิบายเนื้อหาของมาตรานี้ในลําดับต่อไป	

	 กรณีที่	1		มาตรา	429	ความผิดเกี่ยวกับการ

เปน็เจา้มอืพนนัหรอืผูท้ีเ่กีย่วขอ้งกบัธรุกจิการรบั

พนันทายผลการแข่งขันผิดกฎหมาย	 common	

betting	 houses	 และ	 betting	 information	

centres	

28 Section 3
 “serious offence” means—
 (a) any of the offences specified in the Second Schedule;
 (b) an attempt to commit any of those offences; or
 (c) the abetment of any of those offences;
29 Section 4 (1) Any person who—
 (a) being the owner or occupier, or having the use temporarily or otherwise, thereof, keeps or uses a place as a 
 common betting house or betting information centre; or
 (b) permits a place of which he is the owner or occupier, or of which he has the use temporarily or otherwise, to be  
 kept or used as a common betting house or betting information centre; or
 (c) has the care or management of, or in any manner assists in the management or in the business of, a place kept  
 or used as a common betting house or betting information centre; or
 (d) receives directly, or indirectly, any money or valuable thing, for or in respect of any bet or wager on any such event  
 or contingency as is mentioned in this Act, in a common betting house or betting information centre; or
 (e) announces, exhibits or publishes, or causes to be announced, exhibited or published, either orally or by means of  
 any letter, circular, telegram, placard, handbill, card, print, writing, design, sign, advertisement or otherwise, that a  
 place is opened, kept or used as a common betting house or betting information centre within or without Malaysia, or  
 in any other manner invites or solicits any person to commit a breach of any provisions of this Act,
 shall be guilty of an offence and shall, on conviction, be liable to a fine of not less than twenty thousand ringgit and  
 not more than two hundred thousand ringgit and shall also be punished with imprisonment for a term not exceeding  
 five years.
 (2) Any person who occupies or has the use temporarily of a place which is kept or used by another person as a com 
 mon betting house or betting information centre shall be presumed until the
 contrary is proved to have permitted such place to be so kept or used.
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	 กรณีที่	 2	 มาตรา	 6(3)30	 ความผิดเกี่ยว

กับการเป็นเจ้ามือพนันในสถานที่ใด	 ๆ	 โดย

มีวัตถุประสงค์เพื่อรับพนันทายผลการแข่งขัน	

หรือดําเนินการจัดให้มีการรับพนันทายผลใน

ลักษณะเป็นประจําหรืออยู่ในสถานที่รับพนัน

ทายผลการแข่งขันความผิดเกี่ยวกับการเล่น

พนันทายผลการแข่งขันผิดกฎหมายของผู้เล่น

พนันทั่วไป	

	 กฎหมายฟอกเงนิมบีทบญัญตันิา่สนใจหลาย

ประการ	ได้แก่		

หน้าที่รายงานข้อมูลของสถาบัน	องค์กรที่มีหน้า

ที่รายงาน	(มาตรา	14)

	 สถาบัน	 องค์กรที่มีหน้าที่รายงานข้อมูล	

(reporting	institution31)	ไดแ้ก	่นติบิคุคลรวมถงึ

องคก์รยอ่ยทีม่สีาขาอยูต่า่งประเทศ	ซึง่มกีจิการ

ตามรายการที่บัญญัติไว้ในตามภาคผนวก	 1	

(First	Schedule)	รวม	32	กิจการ	อาทิเช่น	

	 •	 กิจการธนาคารพาณิชย์	 กิจการเงินทุน		

	 	 และกิจการนายหน้าให้กู้ยืมเงินตาม	

	 	 กฎหมายชื่อ	 Banking	 and	 Financial		

	 	 Institutions	Act	1989

	 •	 กจิการธนาคารอสิลาม	(Islamic	banking	
	 	 business)	 ตามกฎหมายชื่อ	 Islamic		
	 	 Banking	Act	1983
	 •	 กิจการให้สินเชื่อเพื่อการเคหะ,	 กิจการ	
	 	 พัฒนาเงินทุน,	 กิจการ	 factoring	 และ	
	 	 leasing	ตามกฎหมายชื่อ	Banking	and		
	 	 Financial	Institutions	Act	1989
	 •	 กิจการแลกเปลี่ยนเงินตามกฎหมายชื่อ		
	 	 Money-Changing	Act	1998
	 ผู้ประกอบการในธุรกิจพนันที่มีหน้าที่
รายงานข้อมูลตามกฎหมายฟอกเงิน	 ได้แก่	
ผู้ประกอบการที่ต้องปฏิบัติตามกฎหมายพนัน
ต่อไปนี้32

	 •	 กิจการต่าง	ๆ	ที่ดําเนินการโดยผู้รับใบ	
	 	 อนุญาตตามกฎหมายชื่อ	Pool	Betting		
	 	 Act	1967
	 •	 กิจการต่าง	 ๆ	 ที่ดําเนินการโดย	 a		
	 	 totalizator	 agency	 ตามกฎหมายชื่อ		
	 	 Racing	(Totalizator	Board)	Act	1961
	 •	 กิจการต่าง	ๆ	ที่ดําเนินการโดยสมาคม	
	 	 แขง่มา้	(a	racing	club)	ตามกฎหมายชือ่		
	 	 Racing	 Club	 (Public	 Sweepstakes)		
	 	 Act	1965

30 Section 6 
 (3) Any person who—
 (a) acts as a bookmaker in any place;
 (b) for the purpose of bookmaking or betting or wagering or settling bets frequents or loiters in any common betting  
 house or in any place to which the public has or may have access; or
 (c) assists, by giving warning or otherwise, any person committing an offence under this Act to evade arrest or detection,  
 shall be guilty of an offence and shall, on conviction, be liable to a fine of not less than twenty thousand ringgit and  
 not more than two hundred thousand ringgit and shall also be punished with imprisonment for a term not exceeding  
 five years.
31 Section 3
 “reporting institution” means any person, including branches and subsidiaries outside Malaysia of that person, who  
 carries on any activity listed in the First Schedule;
32 First Schedule [Section 3, definition of “reporting institution”] Part I.
 . . . 
 19. Activities carried out by a licensee as defined in the Pool Betting Act 1967 [Act 384].
 20. Activities carried out by a totalizator agency as defined in the Racing (Totalizator Board) Act 1961 [Act 494].
 21. Activities carried out by a racing club as defined in the Racing Club (Public Sweepstakes) Act 1965 [Act 404].
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	 กรณีที่กฎหมายบัญญัติให้สถาบัน	องค์กรที่
มหีนา้ทีร่ายงานขอ้มลู	มหีนา้ทีร่ายงานตอ่หนว่ย
งานที่เกี่ยวกับการต่อต้านการฟอกเงิน	 เป็นไป
ตามมาตรา	14	แบ่งเป็น	2	กรณีหลักคือ	
	 กรณีที่	 1	 การทําธุรกรรมทางการเงินที่มี
มูลค่าสูงเกินกว่าที่หน่วยงานกําหนดไว้	
	 กรณีที่	 2	 กรณีที่พบว่า	 บุคคลที่เกี่ยวข้อง
กับการทําธุรกรรมเอง	หรือกรณีที่มีพฤติการณ์
น่าสงสัยว่าการทําธุรกรรมนั้นจะเกี่ยวข้องกับ
เงินหรือทรัพย์สินที่เกี่ยวข้องกับการกระทําผิด
กฎหมาย	(an	unlawful	activity)	เจ้าหน้าที่หรือ	
พนักงานของสถาบัน	 องค์กรก็จะมีหน้าที่
รายงานข้อมูลเช่นกัน	
	 กฎหมายต่อต้านการฟอกเงินฉบับนี้ยัง
กําหนดเรื่องการตรวจสอบตัวตนของผู้ถือ
บัญชีธนาคาร	 (Identification	 of	 account	
holder)	 โดยระบุไว้ในมาตรา	 16	 โดยกําหนด
หน้าที่ของสถาบัน	 องค์กรที่มีหน้าที่รายงาน
ข้อมูล	 (reporting	 institution)	 ให้เก็บรักษา
ข้อมูลบุคคลเจ้าของบัญชีธนาคาร	 และห้าม
ไม่ให้เปิดบัญชีโดยใช้นามแฝง	 ชื่อที่แต่งขึ้นเอง	
หรือการใช้ปลอมชื่ อบุคคลเจ้ าของบัญชี 	
นอกจากนั้น	สถาบัน	องค์กรที่มีหน้าที่รายงาน
ข้อมูล	 ยังมีหน้าที่ตรวจสอบความถูกต้องของ
ข้อมูลตัวตน	ข้อมูลความสามารถทางกฎหมาย	
อาชพี	ภมูลิาํเนาหรอืสถานทีอ่ยูอ่าศยัในปจัจบุนั	
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